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Mund té gjeni informacione té métejshme dhe shpjegimet né
internet. Skanoni kodin QR né fagen kryesore.
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Siguria sq

1 Siguria
Mbani parasysh udhézimet e sigurisé né vijim.

1.1 Pérkufizimi i fjaléve sinjalizuese

Kétu do té gjeni kuptimin e fjaléve sinjalizuese té pérdorura né
kété manual.

A PARALAJMERIM
Ndigni kéto udhézime pér té€ shmangur Iéndimet e mundshme té
rénda ose me rrezik pér jetén.

/\ KUJDES
Ndigni kéto udhézime pér té shmangur Iéndimet e lehta ose
mesatare.

VINI RE
Ndigni kéto udhézime pér t€ shmangur démtimet né pajisje ose
démet e tjera materiale.

Shénim: Kjo ju drejton né informacione té réndésishme.

1.2 Udhézime té pérgjithshme

® | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e produktit pér pérdorim té
mévonshém ose pér zotéruesin pasardhés té saj.

= Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni démtime nga transporti.

1.3 Pérdorimi i parashikuar

Kjo pajisje éshté e pércaktuar vetém pér instalim inkaso.

Pérdoreni pajisjen vetém:

® pér té ftohur ushgimet.

m pér géllime private familjare dhe né ambiente t&€ mbyllura
brenda shtépisé.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e detit.

1.4 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjec e lart
dhe nga personat me aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose
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mendore apo me mungesé pérvoje dhe/ose njohurish, nése kéta
mbikéqgyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes
dhe ata i kuptojné rreziget gé mund té lindin prej saj.

Mos lejoni fEmijét gé té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet t&€ béhen nga
fémijét pa mbikéqyrjen e njé té rrituri.

1.5 Transporti i sigurt

/AN PARALAJMERIM — Rrezik léndimi!

Pesha e madhe e pajisjes mund té shkaktojé IEndime gjaté
ngritjes sé saj.

» Mos e ngrini kurré vetém pajisjen.

1.6 Instalimi i sigurt

/N PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Instalimet e parregullta jané té rrezikshme.

» Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim vetém né rrjet elektrik
sipas té dhénave né etiketén e parametrave.

» Lidheni pajisjen vetém népérmijet njé prize té instaluar sipas
rregullave me tokézim, né njé rrjet elektrik me rrymé alternative.

» Sistemi mbrojtés i instalimit elekirik t& shtépisé duhet té jeté
instaluar sipas rregullave.

» Asnjéher€ mos e ushgeni pajisjen pérmes njé aparature té
jashtme vepruese, si p.sh. kohématés ose telekomandim.

» Kur pajisja éshté e instaluar, spina e linjés elektrike duhet té
arrihet lirisht, ose nése nuk mund té arrihet lirisht, duhet
instaluar njé pajisje stakuese né instalimin fiks elektrik né
pérputhje me rregulloret e instalimit.

» Gjaté instalimit té pajisjes béni kujdes gé kordoni elektrik té
mMos ngecet ose gé t€ mos démtohet.

[zolimi i démtuar i kordonit elektrik pérbén rrezik pér jetén.

» Mos e vini kurré né kontakt linjén elektrike me burimet e
nxehtésisé.
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A\ PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!

Kur vrimat e ajrimit té pajisjes jané té bllokuara, né rast rriedhjeje

té garkut té ftohjes mund té krijohet njé pérzierje gaz-ajér gé merr

flaké.

» Mos i bllokoni vrimat e ajrimit né trupin e pajisjes ose né
skeletin e montimit inkaso.

/N PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pérdorimi i njé kordoni zgjatues elektrik dhe | pérshtatésve té

pamiratuar éshté i rrezikshém.

» Mos pérdorni kabllo zgjatuese ose prizé€ bashkuese me shumé
vende.

» Pérdorni vetém adaptoré dhe linja elektrike t& miratuara nga
prodhuesi.

» Nése kordoni elektrik éshté shumeé i shkurtés dhe nuk keni
kordon mé té gjaté, kontaktoni me njé elektricist t&€ specializuar
pér té rregulluar instalimin e shtépisé.

Prizat zgjatuese portative me shumé fole ose pjesét e rrjetit

elektrik né terren mund té mbinxehen dhe té shkaktojné zjarr.

» Mos i vendosni prizat zgjatuese portative me shumé fole ose
pjesét e rrjetit elektrik né anén e pasme té pajisjes.

1.7 Pérdorimi i sigurt

/N PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje elektrike.

» Pérdoreni pajisjen vetém né ambiente t€ mbyllura.

» Asnjéheré mos e ekspozoni pajisjen né nxehtési t&€ madhe apo
né lagéshti.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose pastrues me presion té
larté pér té pastruar pajisjen.

/N PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

Fémijét mund té fusin né koké ose t& mbéshtillen me materialin e
paketimit dhe pér rriedhojé té mbyten.

» Mbani larg fémijéve materialin e paketimit.

» Mos i lini fémijét té€ luajné me materialin e paketimit.

FEémijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té vogla dhe pér
rriedhojé t& mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.
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» Mos lejoni fémijét té luajné me pjesét e vogla.

/A PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!

Pér shkak t& démtimit t€ garkut garkullues té ftohjes, gazi ftohés i

ndezshém mund té rrjedhé jashté dhe té shpérthejé.

» Mos pérdorni asnjé pajisje tjetér mekanike ose ndonjé ményré
tjetér, pérvec atyre té€ rekomanduara nga prodhuesi, pér té
shpejtuar procesin e shkrirjes.

» Lironi ushgimet shumé té ngrira me njé objekt me majé jo té
mprehté, pér shembull me bisht luge druri.

Produktet me gaze shtytése t€ djegshme dhe |Endét eksplozive

mund té shpérthejné, p.sh. kanace pér spérkatje.

» Mos mbani né pajisje asnjé produkt me gaze shtytése té
djegshme dhe asnjé IEndé eksplozive.

& PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pajisjet elektrike né brendési té pajisjes mund té shkaktojné zjarr,

si pér shembull pajisjet ngrohése ose pajisjet elektrike pér

prodhimin e akullit.

» Mos pérdorni asnjé pajisje tjetér elektrike né brendési té
pajisjes.

/N PARALAJMERIM - Rrezik léndimi!

Léndim i syve nga rriedhja e gazit ftohés té djegshém dhe gazeve

té démshme.

» Mos démtoni izolimin dhe tubat e garkut té freonit.

/\ KUJDES - Rrezik démesh né shéndet!

Pér té shmangur kontaminimin e ushgimeve duhen mbajtur

parasysh udhézimet mé poshté.

» Kur dera mbahet hapur pér njé kohé té gjaté, né ndarjet e
pajisjes mund té ndodhé njé rritje e konsiderueshme e
temperaturés.

» Pastroni rregullisht sipérfaget gé jané kontakt me ushgimet dhe
me sistemet e arritshme té shkarkimit.

» Mishin dhe peshkun e pagatuar ruajeni né ené té pérshtatshme
né pajisjen ftohése né ményré té tillé gé ato t&€ mos prekin me
ushgimet e tjera ose gé t&€ mos pikojné sipér tyre.



Siguria sq

» Kur frigoriferi ftohés/ngrirés géndron bosh pér njé kohé gjaté,
fikni pajisjen, shkrijeni até, pastrojeni dhe Iéreni derén hapur, né
ményré gé té€ shmangni formimin e mykut.

Pjesét metalike né pajisje ose me pamje metalike mund té

pérmbajné alumin. Nése ushgimet acide bien né kontakt me

aluminin, jonet e aluminit mund té transferohen tek ushgimet.

» Mos konsumoni ushgime té kontaminuara.

1.8 Pajisja e démtuar

A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Pajisja e démtuar ose kordoni elektrik i démtuar pérbéjné rrezik

pér jetén.

» Kurré mos vini né puné njé pajisje t& démtuar.

» Asnjéheré mos térhigni kordonin lektrik pér té shképutur
pajisjen nga rrjeti elektrik. Higeni kordonin elektrik duke e kapur
gjithmoné nga spina.

» Kur pajisja ose kordoni elektrik éshté i démtuar, shképutni
menjéheré kordonin elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. - Fage 20

Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar
pér kété géllim.

» PEr riparimin e pajisjes lejohet t&€ pérdoren vetém pjesé
kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kablloja e késaj pajisjeje pér lidhje me rrjetin
elektrik ose me pajisjen, ajo duhet té€ zEvendésohet me njé
kabllo t€ posacme lidhjeje me rrietin ose me pajisjen gé ofrohet
nga prodhuesi ose nga shérbimi i tij i klientit.

A PARALAJMERIM — Rrezik zjarri!

Nése tubacionet démtohen, jashté mund té rriedhé agjenti ftohés i
ndezshém dhe gaze té démshme dhe ato mund té marrin flaké.

» Mbani larg nga pajisja burimet e zjarrit dhe té ndezjes.

» Ajrosni dhomén.

» Fikni pajisjen. - Fage 714
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» Higni spinén e kordonit elekirik ose fikni siguresén né kutiné e

siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. - Fage 20

2 Shmangia e démeve
materiale

VINI RE

Pérdorimi i bazamentit, i pjeséve té

zgjatura ose i dyerve té pajisjes si

sipérfage ulése ose sipérfage
mbéshtetése mund té démtojé
pajisjen.

» Mos shkelni mbi bazament, mbi
pjesét e zgjatura ose mbi dyer ose
mos u mbéshtetni tek to.

Pér shkak té& ndotjeve me vaj ose

yndyré, pjesét plastike dhe

guarnicionet e dyerve mund té béhen
poroze.

» Mbani té pastra pa vaj dhe pa
yndyré pjesét plastike dhe
guarnicionet e dyerve.

Pjesét né pajisje prej metali ose me

pamje metalike mund té pérmbajné

alumin. Alumini gérryhet nga kontakti
me ushgimet gé pérmbajné acide
dhe ndryshon ngjyré.

» Vendosni né ruajtie ushgimet né
pajisje vetém té paketuara.

Kur lani né enélarése pjesét e pajimit

ose aksesorét e pajisjes, ato mund té

deformohen ose té ¢ngjyrosen.

» Asnjéheré mos lani né enélarése
pjesét e pajimit dhe aksesorét e
pajisjes.

3 Mbrojtja e mjedisit dhe
kursimi

3.1 Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit jané ekologjike
dhe té riciklueshme.

10

» Hidhni pjesét e caktuara té
seleksionuara sipas llojit.

3.2 Kursimi i energjisé

Nése i ndigni kéto udhézime, pajisja
juaj harxhon mé pak energji elekitrike.

Zgjedhja e vendit té instalimit

= Mbroni pajisjen nga drita e
drejtpérdrejté e diellit.

= |nstaloni pajisjen mundésisht né
distancé maksimale nga
rezistencat ngrohése, sobat dhe
burimet e tjera t& nxehtésisé:
— Ruani njé distancé 30 mm nga

sobat elektrike ose me gaz.
— Ruani njé distancé 300 mm nga
sobat me nafté ose me gqymyr.

= Mos i mbuloni apo zhvendosni
asnjéheré zgavrat e jashtme té
ajrimit.

Kursimi i energjisé gjaté

pérdorimit

Shénim: Organizimi i pjeséve té

pajimit nuk ka asnjé ndikim né

konsumin e energjisé sé pajisjes.

= Hapni vetém pér pak kohé pajisjen
dhe mbylleni me kujdes.

= Mos i mbuloni apo zhvendosni
zgavrat e brendshme té ventilimit
ose zgavrat e jashtme té ajrimit.

= Transportoni ushgimet e blera né
njé canté termike dhe futini shpeijt
né pajisje.

= | érini ushgimet dhe pijet e ngrohta
qé té ftohen, pérpara se t'i futni né
pajisje.

= Pér té shfrytézuar ftohtésiné e
ushqgimit t€ ngriré, vendoseni



ushgimin e ngriré pér shkrirje né
ndarjen e ftohjes.

= Lini gjithmoné pak hapésiré té liré
midis ushgimit dhe fages sé
pasme.

4 Instalimi dhe lidhja

4.1 Pérmbaijtja e paketimit

Pas nxjerrjes nga paketimi kontrolloni

té gjitha pjesét pér démtime nga

transporti dhe pér plotésiné e

dérgesés.

Nése keni ankesa, kontaktoni me

shitésin ose drejtohuni te Shérbimi i

klientit = Fage 20.

Pérmbajtja e dérgesés pérbéhet nga:

Pajisja pér instalim inkaso

Pjesét e pajimit dhe aksesorét'

Materiali i montimit

Manuali i montimit

Manuali i pérdorimit

Lista e gendrave té shérbimit té

klientit

Fletépalosja e garancisé?

m Etiketat e energjisé

= |nformacionet pér konsumin e
energjisé elektrike dhe pér
zhurmat

4.2 Kriteret pér vendin e
instalimit

/N PARALAJMERIM

Rrezik shpérthimi!

Kur pajisja géndron né nj¢ dhomé

shumé té€ vogél, né rast rriedhjeje té

garkut té ftohjes mund té krijohet njé

pErzierje gaz-ajér qgé merr flaké.

» Instalojeni pajisjen vetém né njé
dhomé gé ka njé véllim té paktén
1 m® pér ¢cdo 8 g gaz ftohés. Sasia

! Sipas pajimit t& pajisjes
2 Jo né té gjitha vendet

Instalimi dhe lidhja sq

e gazit ftohés tregohet né etiketén
e tipit.
— "Pajisja", Fig. K/ MFaqge 12

Pesha e pajisjes nga fabrika, né
varési t€ modelit, mund té jeté deri
né 65 kg.

Pér té mbajtur peshén e pajisjes
duhet gé bazamenti poshté saj té jeté
mjaftueshém i géndrueshém.

Ky frigorifer éshté parashikuar pér
pérdorim né temperatura ambienti
nga 10°C deri né 38°C.

Pajisja éshté plotésisht funksionale
brenda temperaturés sé lejuar té
dhomés.

Nése do ta vinit né puné pajisjen né
temperatura dhome mé té ftohta,
démtimet né pajisje mund té
pérjashtohen deri né njé temperaturé
dhome prej 5°C.

Dimensionet e dollapit

Mbani parasysh dimensionet e
dollapit kur e instaloni pajisjen inkaso
né dollap. Né rast ndryshimesh mund
té dalin probleme gjaté instalimit té
pajisjes.

Thellésia e dollapit

Instaloni inkaso pajisjen né thellésiné
e rekomanduar té dollapit prej

560 mm.

Né dollap me thellési mé té vogél,
konsumi i energjisé rritet paksa.
Thellésia e dollapit duhet té jeté
minimumi 550 mm.

Gjerésia e dollapit
Pér pajisjen nevojitet njé gjerési e
brendshme e dollapit t& mobilies
minimumi 560 mm.

11
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Instalimi lart dhe poshté dhe Side-
by-Side

Kur déshironi té instaloni 2 pajisje
ftohése sipér njéra-tjetrés ose né
krah té njéra-tjetrés, duhet gé midis
pajisjeve té ruani njé distancé
minimumi 150 mm. Pér pajisjet e
zgjedhura éshté i mundur njé instalim
pa distancé minimale. Pér kété pyetni
né dyganin e specializuar ose
arkitektin e kuzhinés.

4.3 Montimi i pajisjes
» Montoni pajisjen sipas manualit té
montimit té€ ofruar me pajisjen.

4.4 Pérgatitja e pajisjes pér
pérdorimin e paré

1. Higni nga pajisja broshurat e
informacioneve.

2. Higni fletét mbrojtése dhe
siguresat e transportit, p.sh. shiritat
ngjités dhe kartonét.

3. Pastroni pajisjen pér herén e paré.
—Fage 16

4.5 Lidhja elektrike e pajisjes
Parakushti: Pas transportimit né
pozicion té shtriré dhe vendosjes sé
pajisjes, prisni té paktén njé oré para
se ta lidhni me rrjetin elektrik.

1. Fusni né pajisje spinén e pajisjes
sé kordonit elektrik.

2. Futni spinén e kordonit elektrik té
pajisjes né prizén né aférsi té
pajisjes.

Té dhénat e lidhjes s€ pajisjes i
gjeni tek etiketa e parametrave té
tipit.

— "Pajisja" Fig. K/ MFaqge 12

3. Kontrolloni spinén elektrike pér
géndrimin e duhur.

v Tani pajisja éshté gati pér puné.

' Sipas pajimit t& pajisjes
12

5 Njohja

5.1 Pajisja

Ké&tu gjeni njé pasqgyré pérmbledhése
té pjeséve pérbérése té pajisjes.

- Fig. i

Paneli i komandimit — Fage 12

Rafti i shisheve — Fage 13"

Koshi i frutave dhe perimeve
—Faqge 13

Etiketa e tipit = Fage 2171

Ndricimi

E Rafti i derés pér shishet e
médha — Fage 13

5.2 Paneli i komandimit

Pérmes panelit t¢ komandimit mund
té caktoni té€ gjitha funksionet e
pajisjes dhe té€ merrni informacion
pér gjendjen e funksionimit.

- Fig. A

> aktivizon ose gaktivizon Super
ftohje.

> vendos temperaturén e
ndarjes sé ftohjes.

> ndizet, kur aktivizohet alarmi.

Tregon temperaturén e
vendosur né ndarjen e ftohjes
né °C.

® 3 sec. ndez ose fik pajisjen.

6 Pjesét

Pajimi pér pajisjen tuaj varet nga
modeli i saj.



6.1 Raftet

Pér t'i ndryshuar raftet sipas nevojés,
ju mund t'i higni raftet dhe t'i
vendosni né njé vend tjetér.

— "Heqja e raftit", Faqge 17

6.2 Rafti i shisheve

Ruani me siguri shishet mbi raftin e
shisheve.

Pér ta ndryshuar raftin e shisheve
sipas nevojés, ju mund ta higni raftin
e shisheve dhe ta vendosni sérish
até né njé vend tjetér.

— "Heqgja e raftit", Faqe 17

6.3 Koshi i frutave dhe
perimeve

Ruani frutat dhe perimet e freskéta té
paketuara né koshin e frutave dhe
perimeve.

Frutat dhe perimet e prera vendosini
né ruajtje t& mbuluara ose né
paketim hermetik.

Né varési nga sasia dhe lloji i
ushgimeve né ruajtje, né koshin e
frutave dhe perimeve mund té
krijohet ujé nga kondensimi.

Largoni ujin € kondensuar me njé
peceté té thaté.

Né ményré gé té ruhet cilésia dhe
aroma, ruajini frutat dhe perimet e
ndjeshme ndaj té ftohtit jashté
pajisjes né temperatura rreth 8°C
deri né 12°C, si p.sh. ananas,
banane, agrume, kastravecé, kunguij,
speca, domate dhe patate.

6.4 Rafti i derés

Pér ta ndryshuar raftin e derés sipas
nevojés, ju mund ta higni raftin e
derés dhe ta vendosni sérish né njé
vend tjetér.

— "Heqgja e raftit t€ derés”, Fage 17

Pérdorimi bazé sq

6.5 Aksesorét

Pé&rdorni vetém aksesoré origjinalé.
Ata jané posacérisht pér pajisjen tuaj.
Aksesorét pér pajisjen tuaj varen nga
modeli i saj.

Rafti i vezéve

Mbajini té sigurta vezét né raftin e
vezéve.

7 Pérdorimi bazée

7.1 Ndezja e pajisjes

1. Lidhni pajisjen me rrjetin elektrik.
— Fage 12
Shénim: Nése pajisja éshté fikur
mé paré népérmjet panelit té
komandimit, mbani shtypur
® 3 sec. pér 3 sekonda.

v Tani pajisja éshté gati pér puné.

Pajisja fillon té ftohé.

2. Vendosni temperaturén gé
déshironi. = Faqge 14

<

7.2 Udhézimet pér pérdorimin

= Pasi e keni ndezur pajisjen, mund
té nevojiten shumeé oré derisa
pajisja té arrijé temperaturén e
vendosur.
Mos futni asnjé ushgim né ruajtje
pérpara se té jeté arritur
temperatura e vendosur.

= Kur mbylini derén, béni kujdes gé
dera t& mos bllokohet nga ushgimi
i vendosur.

= Kur mbyllni derén, mund té krijohet
vakuum. Dera mund té hapet
sérish vetém me véshtirési. Pritni
pér njé moment derisa té
balancohet presioni negativ.

= Temperatura né pajisje ndryshon
sipas kushteve té méposhtme:
— Shpeshtésia e hapjeve té

pajisjes

— Sasia e ngarkesés

13



sq Funksionet shtesé

— Temperatura e ushgimit té ri té
vendosur né ruajtje

— Temperatura e mjedisit

— Rrezatimi i drejtpérdrejté i diellit

7.3 Fikja e pajisjes
» Mbani shtypur ® 3 sec. pér 3
sekonda.

7.4 Vendosja e temperaturés

Vendosja e temperaturés né
ndarjen e ftohjes

» Shtypni > aq heré derisa treguesi i
temperaturés té tregojé rregullimin
e temperaturés gé déshironi.
Temperatura e rekomanduar né
ndarjen e ftohjes éshté 4°C.
— "Etiketa ngjitése "OK"",
Fage 15

8 Funksionet shtesé

Mésoni se ¢faré funksionesh shtesé
té pérdorshme disponon pajisja juaj.

8.1 Super ftohje

Né Super ftohje ndarja e ftohjes ftoh
ag shumé sa éshté e mundur.
Aktivizojeni Super ftohje pérpara
futjes sé sasive t€ médha té ushqgimit
né ndarjen e ftohjes.

Shénim: Kur aktivizohet Super ftohje,

mund té ndodhé rritje e nivelit té

zhurmés.

Aktivizimi i Super ftohje

» Shtypni > aqg heré derisa té ndizet
"super".

Shénim: Pas rreth 12 orésh pajisja

rikthehet né funksionim normal.

Caktivizimi i Super ftohje

» Shtypni > aqg heré derisa treguesi i

temperaturés té tregojé
temperaturén gé déshironi.

14

9 Alarmi

9.1 Alarmi i derés

Kur dera e pajisjes géndron hapur
pér kohé té gjaté, ndizet alarmi i
derés.

Tingéllon njé sinjal paralajmérues
dhe > ndizet.

Fikja e alarmit té derés

» Mbylini derén e pajisjes ose
shtypni >.
v Sinjali paralajmérues fiket.

10 Ndarja e ftohjes

Né ndarjen e ftohjes mund té ruani
mishin, sallamet, peshkun, produktet
e gqumeéshtit, vezét, ushgimet e
pérgatitura dhe produktet pér pjekje.
Temperatura mund té vendoset nga
2°C deri né 8°C.

Nga ruajtja né té ftohté, ju mund té
ruani ushgime delikate gé prishen
shpejt pér njé kohé té shkurtér deri
né mesatare. Sa mé e ulét té jeté
temperatura, ag mé gjaté géndrojné
té freskéta ushgimet.

10.1 Késhilla pér ruajtjen e
ushqgimeve né ndarjen e
ftohjes

= Vendosni né ruajtje vetém ushgime
té freskéta dhe té padémtuara.

= Vendosni né ruajtje ushgimin né
paketim hermetik ose té€ mbuluara.

= Pé&r t€ mos ndikuar né garkullimin
e ajrit dhe pér t& shmangur
ngrirjen e ushgimeve, Mmos |
vendosni ushgimet me kontakt
direkt né fagen e pasme.

= Ushqgimet dhe pijet e ngrohta lérini
fillimisht g& té ftohen.



= Mbani parasysh datén e afatit t&
ruajtjes ose datén e konsumimit gé
jepet nga prodhuesi.

10.2 Zonat e ftohtésisé né
ndarjen e ftohjes

Né sajé té garkullimit t& ajrit, né
ndarjen e ftohjes krijohen zona me
ftohtési t& ndryshme.

Zona mé e ftohté

Zona mé e ftohté éshté midis
shigjetés sé gdhendur anash dhe
raftit gé ndodhet poshté saj.

Késhillé: Ruani ushgimet delikate gé
prishen shpejt, p.sh. peshk, sallame
dhe mish, né zonén mé té ftohté.

Zona mé e ngrohté

Zona mé e ngrohté éshté te dera lart
fare.

Késhillé: Ruani kétu ushgimet gé
jané mé pak delikate, si p.sh. djathi
kackavall dhe gjalpi. Djathi € ruan mé
tej aromén e tij, ndérsa gjalpi mbetet
i buté gé té lyhet.

10.3 Etiketa ngjitése "OK"

Me etiketén ngjitése "OK" mund té
kontrolloni nése né ndarjen e ftohjes
arrinet temperatura e sigurt e
rekomanduar pér ushgimet +4°C ose
meé e ulét.

Etiketa ngjitése "OK" nuk pérfshihet
né té gjitha modelet.

Nése etiketa ngjitése nuk tregon
"OK", uleni temperaturén gradualisht.
— "Vendosja e temperaturés né
ndarjen e ftohjes”, Fage 14

Shkrirja  sq

Pas vénies né puné té pajisjes mund
té nevojiten deri né 12 oré derisa té
arrinet temperatura e vendosur.

D

Rregullimi korrekt

11 Shkrirja

11.1 Shkrirja né ndarjen e
ftohjes

Gjaté punés, né fagen e pasme té
ndarjes sé ftohjes formohen pika uji
nga shkrirja ose boré, e kushtézuar
kjo nga funksionimi. Fagja e pasme
né ndarjen e ftohjes shkrin né
ményré automatike.

- Fig. |

Uji i shkrirjes rriedh pérmes ullukut té
ujit té shkrirjes né vrimén e
shkarkimit pér né tasin e avullimit
dhe nuk duhet fshiré.

Né ményré gé uji i shkrirjes té rrjiedhé
lirshém dhe gé té shmanget formimi i
erérave, ndigni informacionet e
méposhtme: Pastrimi i ullukut té ujit
té shkrirjes dhe vrimés sé shkarkimit
— Faqge 16.

12 Pastrimi dhe kujdesi

Pastrimi i vendeve t€ paarritshme
duhet kryer nga shérbimi i klientit.
Pastrimi nga shérbimi i klientit mund
té keté shpenzime.

12.1 Pérgatitja e pajisjes pér
pastrimin
1. Fikni pajisjen. = Faqge 14

15



sq Pastrimi dhe kujdesi

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.

Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

3. Higni té gjitha ushgimet dhe
vendosini né ruajtje né njé vend té
ftohté.

Nése ka, vendosni mbi ushgime
pllakat e ftohjes.

4. Nése ka ndonjé shtresé bore,
lEreni até gé té shkrihet.

5. Higni nga pajisja té gjitha pjesét e
pajimit dhe aksesorét e saj.
—Fage 17

12.2 Pastrimi i pajisjes

/N PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té

shkaktojé goditje elektrike.

» Mos pérdorni pastrues me avull
0se pastrues me presion té larté
pér té pastruar pajisjen.

» Asnjéheré mos e pérdorni pajisjen
me duar té lagura.

Futja e Iéngjeve te ndricimi ose né

elementet e komandimit mund té jeté

e rrezikshme.

» Uji i shpélarjes nuk duhet té futet
te ndri¢cimi ose tek elementet e
komandimit.

VINI RE

Produktet e papérshtatshme té

pastrimit mund té démtojné

sipérfagen e pajisjes.

» Mos pérdorni tela té forta ose
sfungjeré té€ ashpér.

» Mos pérdorni mjete pastrimi té
mprehta ose gérryese.

» Mos pérdorni produkte pastrimi gé
pérmbajné shumé alkool.

16

Kur IEngu arrin né vrimén e
shkarkimit, tasi i avullimit mund té
derdhet.

» Uji i shpélarjes nuk duhet té arrijé
né vrimén e shkarkimit.

Kur lani né enélarése pjesét e pajimit

ose aksesorét e pajisjes, ato mund té

deformohen ose té ¢ngjyrosen.

» Asnjéheré mos lani né enélarése
pjesét e pajimit dhe aksesorét e
pajisjes.

1. Pérgatitni pajisjen pér procesin e
pastrimit. = Fage 15

2. Lani pajisjen, pjesét e pajimit,
pjesét e aksesoréve dhe
guarnicionet e dyerve me njé
peceté té buté, me ujé té vakét
dhe njé detergjent enésh me pH
neutral.

3. Thajeni miré mé pas me njé
peceté té buté e té thaté.

4. Futni né vend pjesét e pajimit.

5. Lidhni pajisjen me rrjetin elektrik.
—Faqge 12

6. Vendosni pérséri brenda ushgimet.

12.3 Pastrimi i ullukut té ujit té
shkrirjes dhe vrimés sé
shkarkimit

Né ményré gé uji i shkrirjes té rrjiedhé

lirshém, pastroni rregullisht ullukun e

ujit t& shkrirjes dhe vrimén e

shkarkimit.

» Pastroni me kujdes ullukun e ujit té
shkrirjes dhe vrimén e shkarkimit,
p.sh. me njé kunj me pambuk.

- Fig. A




12.4 Hegja e pjeséve té pajimit
Nése déshironi gé t'i pastroni miré

pjesét e pajimit, higini ato nga pajisja.

Hegja e raftit

» Ngrini lart raftin né pjesén pérpara
®, térhigeni jashté dhe higeni @.
-Fig. B

Hegja e raftit té derés

» Ngrini lart raftin e derés dhe
higeni.
- Fig. @

Ménjanimi i defekteve sq

Heqja e koshit té frutave dhe
perimeve

Heqja e kapakut ballor té koshit

Kapakun ballor té koshit né koshin e
frutave dhe perimeve dhe né koshin
e ngrirjes mund ta higni pér pastrim
me té lehté.

» Shtypni grepat anésoré té kapjes
sé koshit @ dhe shképutni
kapakun ballor t&€ koshit nga koshi
me ané té njé lévizjeje rrotulluese
@

~ Fig.

13 Ménjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté. Pérdorni informacionet
pér eliminimin e defekteve pérpara se té kontaktoni me shérbimin pér klientin.
Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.

/N PARALAJMERIM
Rrezik nga goditja elektrike!

Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.
» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar pér kété

géllim.

» Pé&r riparimin e pajisjes lejohet té pérdoren vetém pjesé kémbimi origjinale.
» Nése démtohet kablloja e késaj pajisjeje pér lidhje me rrjetin elekirik ose me
pajisjen, ajo duhet té& zé&vendésohet me njé kabllo t& posacme lidhjeje me

rrietin ose me pajisjen gé ofrohet nga prodhuesi ose nga shérbimi i tij i

klientit.

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk ftoh,
treguesit dhe ndrigimi
ndizen.

Eshté aktivizuar modaliteti i ekspozimit.
» Kryeni njé vetétestim té pajisjes. = Fage 19
v Pas pérfundimit t& vetétestimit t& pajisjes, pajisja

kalon pérséri né funksionim normal.

Ndricimi LED nuk
funksionon.

Jané t& mundshme shkage té ndryshme.
» Telefononi shérbimin e klientit.

Numrin e shérbimit té klientit e gjeni né listén
shogéruese té pikave té shérbimit té klientit.

Frigoriferi ndizet mé
shpesh dhe mé gjaté.

Pajisja éshté hapur shpesh.
» Mos e hapni derén e pajisjes né ményré té
panevojshme.

17



sq Meénjanimi i defekteve

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Frigoriferi ndizet mé
shpesh dhe mé gjaté.

Zgavrat e jashtme té ajrimit jané mbuluar.
» Higni pengesat nga zgavrat e jashtme té ajrimit.

Nuk éshté defekt. Makinerité moderne ftohése ndizen
shpesh dhe kané nivele t&€ ndryshme fuqgie pér njé
ftohje sa mé efikase.

Eem

[m] %

» Higni pengesat nga zgavrat e jashtme té ajrimit.

» Vendoseni pajisjen mundésisht né distancé
maksimale nga rezistencat ngrohése, sobat dhe
burimet e tjera té nxehtésisé. Shmangni rrezatimin e
drejtpérdrejté té diellit mbi pajisje.

» Hapeni derén e pajisjes vetém pér pak kohé, nése
nevojitet.

» Ushgimet dhe pijet e ngrohta Iérini fillimisht gé té
ftohen para se t'i fusni brenda.

Né murin e pasmé té
ndarjes sé ftohjes
formohet njé shtresé
ngrice.

Nuk éshté defekt. Makinerité moderne ftohése ofrojné
njé temperaturé té njétrajtshme né ndarjen e ftohjes.
Muri i pasmé i ndarjes sé ftohjes do té shkrihet
automatikisht.

EEEem

» Hapeni derén e pajisjes vetém pér pak kohé, nése
nevojitet.

» Paketojeni ushgimin né ményré hermetike ose
mbulojeni até.

» Ushgimet dhe pijet e ngrohta |&rini fillimisht gé té
ftohen para se t'i fusni brenda.

» Lini gjithmoné pak hapésiré midis ushqgimit dhe
mureve té brendshme.

Tingéllon njé sinjal
paralajmérues.

Eshté aktivizuar alarmi
i derés.

Dera e pajisjes éshté e hapur.
» Mbylini derén e pajisjes.

Temperatura devijon
shumé nga vilera e
vendosur.

18

Jané té& mundshme shkage té ndryshme.
1. Fikni pajisjen. = Faqge 14



Ménjanimi i defekteve sq

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Temperatura devijon
shumé nga vlera e
vendosur.

2. Ndizni pérséri pajisjen pas rreth 5 minutash.
—Faqge 13

» Kur temperatura éshté shumé e ngrohté, kontrolloni
sérish temperaturén pas disa orésh.

» Kur temperatura éshté shumé e ftohté, kontrolloni
sérish temperaturén né ditén mé pas.

Bazamenti i ndarjes
sé ftohjes éshté i
lagur.

Ulluku i ujit shkrirjes ose vrima e shkarkimit éshté

bllokuar.

» Pastroni ullukun e ujit t& shkrirjes dhe vrimén e
shkarkimit. = Fage 16

[=]: g ]
; 3

ok

Pajisja gumézhin,
férshéllen, zukat,

gurgullon ose kércet.

Nuk éshté defekt. Nj&é motor &shté duke punuar, p.sh.
grupi i ftohjes, ventilatori. Gazi i ftohjes garkullon népér
tuba. Motori, celési ose elektrovalvulat ndizen ose
fiken.

Nuk éshté i nevojshém asnjé veprim.

Pajisja bén zhurma.

E4EE

5135

Pjesét e pajimit IEkunden ose ngecin.
» Kontrolloni pjesét e hegshme té pajimit dhe
vendosini ato sérish né vend.

Shishet ose enét prekin me njéra-tjetrén.
» Ndani nga njéra-tjetra shishet ose enét.

13.1 Kryerja e vetétestimit té

pajisjes

Pajisja juaj disponon njé funksion
vetétestimi té saj, i cili tregon
problemet dhe gé mund té eliminojé
nevojén e shérbimit té klientit.

1. Fikni pajisjen. = Faqge 14

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti

elektrik.

Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kutiné e

siguresave.

3. Kryeni pérséri lidhjen elekirike té v
pajisjes pas 5 minutash.

—Faqge 12

S

. Ndizni pajisjen. > Fage 13
5. Brenda 10 sekondave pas
ndezjes, mbani shtypur > pér 3

deri né 5 sekonda, derisa té
tingéllojé njé sinjal akustik.

v Vetétestimi i pajisjes fillon kur
treguesit e temperaturés ndizen
njéri pas tjetrit.

v Kur pas pérfundimit té vetétestimit

té pajisjes tingéllojné 2 sinjale

akustike dhe treguesi i

temperaturés tregon temperaturén

e vendosur, sensorét e

temperaturés sé pajisjes suaj jané

né rregull. Pajisja kalon né
funksionim normal.

Kur pas pérfundimit t& vetétestimit

té pajisjes tingéllojné 5 sinjale

akustike dhe treguesit LED té
treguesit té temperaturés ndricojné
me nivel t& ndryshém drite, njoftoni
shérbimin e klientit. Treguesi LED
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sq Ruajtja dhe hedhja

orientojné shérbimin e klientit me
udhézime pér defektin ekzistues.

14 Ruajtja dhe hedhja

14.1 Nxjerrja e pajisjes jashté
pune

. Fikni pajisjen. — Fage 14

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.
Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

. Higni té gjitha ushgimet.

. Shkrini pajisjen. = Fage 15

. Pastroni pajisjen. = Fage 16

. Pér té garantuar ajrimin e
hapésirés sé brendshme, |€reni
pajisjen hapur.

-

OO0 h W

14.2 Hedhja e pajisjes sé vjetér
Me hedhjen e pajisjeve né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin mund té
rifitohen IEndé té para té vlefshme.

/N PARALAJMERIM

Rrezik démesh né shéndet!

Fémijét mund té bllokohen brenda né

pajisje dhe té rrezikojné jetén.

» Mos i higni raftet dhe kutité nga
pajisja pér té penguar gé fémijét té
futen brenda.

» Mbani larg fémijét nga pajisja jo né
gjendje pune.

/N PARALAJMERIM

Rrezik zjarri!

Nése tubacionet jané t& démtuara,

mund té clirohet freon i ndezshém

dhe gaze t€ démshme e t€ marrin

flaké.

» Mos démtoni izolimin dhe tubat e
garkut té freonit.

1. Shképutni spinén e kordonit
elektrik.
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2. Pritni kordonin elektrik.

3. Hidheni pajisjen né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale
té hedhjes mund té merret nga
shitési specialist, si dhe prané
administratés vendore t&€ komunés
ose qytetit.

Ky aparat pérmban
shénjén e aparaturave
elektrike dhe
elektroteknike sipas
Udhézimit 2012/19/EU
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Udhézimi jep kuadrin
ligjor pér te drejtén e
kthimit mbrapsht té
aparaturave té pérdorura
né té gjithé BE.

2

15 Shérbimi i klientit

Do té merrni nga shérbimi yné i
klientit pjesé té tjera kEmbimi
origjinale funksionale dhe té
magazinueshme pér deri 15 vjet pas
vénies né garkullim té pajisjes suaj.
Pér informacione té métejshme
drejtojuni shérbimit toné té klientit.
Informacionet e detajuara rreth
kohézgjatjes sé garancisé dhe
kushteve té garancisé né vendin tuaj
i gjeni pérmes kodit QR né
dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
garancisé, te shérbimi yné i klientit,
shitési juaj ose né fagen toné té
internetit.

Té dhénat e kontaktit t& shérbimit té
Klientit i gjeni pérmes kodit QR né
dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té



garancisé ose né fagen toné té
internetit.

15.1 Numri i produktit (E-Nr.)
dhe numri i prodhimit
(FD)

Kur kontaktoni me shérbimin e

klientit, do t'ju duhet numri i produktit

(E-Nr.) dhe numri serial (FD), té cilin

mund ta gjeni né pllakén e

specifikimeve té pajisjes.

— "Pajisja", Fig. K/ EEBFaqe 12

Ju mund t'i mbani shénim kéto té

dhéna, pér t'i gjetur shpejt pérséri té

dhénat e pajisjes dhe numrin e

telefonit té kujdesit pér klientin.

16 Té dhéna teknike

Lloji i gazit ftohés, véllimi i
shfrytézueshém dhe specifikimet e

tiera teknike i gjeni né etiketén e tipit.

— "Pajisja", Fig. K/ EEBFaqge 12

Té dhéna teknike sq

21



mk CoapxwvHa

LononHutenHu nipopmaumn v objacHyBar-a MoXe Aa HajaeTe Ha

MHTepHeT. CKeHupajTe ro QR-KoA0T Ha HacnoBHaTa cTpaHuLa. —|=
CoapxuHa
1 BE30CAHOCT .eevveeeereeerrraerrssnerssnerans 23 7.2 HanomeHu 3a pabota ................ 31
1.1 JeduHnumja 3a curHaiHm 7.3 UcknyuyBare Ha ypedor ............ 31
BB0POBU e 23 7.4 Mopecysare Ha
1.2 ONWTU HAMOMEHU ..vveveereeeeeree 23 TEMMEPATYPATA .ovvevverrerrerresresrennens 32
1.3 HameHeTa ynotpefa ................... 23 8 JLONONHNTENHU PYHKLMH ............ 32
1.4 OrpanuyyBarbe Ha rpynata Ha 8.1 Cynep-nagerbe ovveeeeeereereenennn. 32
KOPUCHULIM oottt 23
1.5 MNo6esbeneH TPAHCMOPT e, 24 9 AnapM ............................................ 32
1.6 BesbeaHa MHCTANAUMa .............. 24 9.1 AnapM 3a BPATa ..ccceeeevveecreireeineens 32
1.7 Be36efHO KOPUCTEHE ..ovvrvrnnne. 25 10 Mperpana 3a NafeHe ......cccceeeeen. 32
1.8 OWTETEH YPEA .iovvevvevverrereereereenne 27 10.1 CoBeTu 3a cknaguparse Ha
2 UsberHyBarse MaTepujanHu HaMMPHULKM BO Nperpajara sa
(1T} 1Y {7 R 28 NAAGHEE woorversrnesssnnsssens e 32
10.2 30HKM Ha nagere BO
3 3awTUTa HA MUBOTHaTa cpeauvHa nperpagarta 3a nagewe ........... 33
U LUTEACHE ......cocvevmimiensiienseeas 28 10.3 HanenHnua OK ooveeeeeeeeeeveres 33
3.1 OTcTpaHyBarke Ha
AKYBAHETO ovvveeeeeveeeeeresssssseeeeeen o8 11 OAMP3HYBAME ....cccoeerrrrnmmerssssnnnss 33
3.2 Ltenere eHeprmja ... 28 11.1 OampsHysarbe BO Nperpanara
3 JTAAEHE veeiveeeiieeie e 33
4 MocTaByBak€e U NpUKNy4YyBamwe . 29
4.1 O6EM Ha MCMIOPAKA ..ovvvvveerrreen 29 12 HUcTerbe U Hera .....cccceeeeeeeenennnns 33
4.2 KpuUTepuymu 3a MECTOTO Ha 12.1 lNogroToeka Ha ypenor sa
[IOCTABYBAMSE ~vvvvvvrroroseomeesee 29 UMCTEHBE rveieceeecieeiesee et saee e 33
4.3 MOHTUPAE HA YPEIOT wevvrrr.... 30 12.2 YncTere Ha YPEOOT ..ccvvvveeeenee. 34
4.4 MoAroToBKa Ha ypeaoT 3a 12.3 Yuctere Ha xnedoT 3a
MPBOTO CTAPTYBAHSE .occvvveeeveenine 30 KOHACH3AT 1 UCTEUHNOT
4.5 ENeKTPUUHO NPHKIYUYBaHse Ha (1 1210 ] o N 34
12.4 OTCTpaHyBake Ha Oen0oBUTE
| 1=T1 10 1 SRR 30
O OMPEMATA ..ovveeirreierreesiesenseens 34
5 3an03HABAME .......cccevermcerresnnerennas 30
13 OTcTpaHeTe rm npeykuTe .......... 35
B5.1VYPEO oo 30 1310
5.2 KOHTPO/THO MOME .ccvveveeeeierne 30 -1 LNPOBEAYBAHLE
camoTeCcTupare Ha ypeaor ..... 37
6 OMPEMA ...oceerrrmrrirenrssnnrsan e naneas 30 14 Cknaaupatbe u
g; Honmua .......................................... 2(1) OTCTPAHYBAMSE <evvveeeeeeeeeeeeeeeeeeeene 37
2 110/MLA 38 WMWKFDE wovvvveresssees 14.1 Banere Ha ypeaoT o
6.3 lperpana sa osowije ¢ 31 YIOTPEDA .vcvevererceeeeeee e 37
BEMEHUYK ovvieereeierecree st 14.2 OTCTPaHYBakLE Ha CTAPUOT
6.4 CTanak 3a BPaTa ......cccecevveervenenn. 31
1Y L= 1 E 38
6.5 ONPEMA .covveeeveeeeeeee e 31
15 CepBUCHaA CIYKOBA .....cccceveeruenene 38
7 OCHOBHO PaKYBaME ....cererrmerressas 31
7.1 BKAy4yeTe ro ypeaoT ...coeverenenn. 31
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15.1 bpoj Ha npouasoa (E-Nr.) n 16 TeXHUUYKHU NOAATOUM ...covveeeeenennns 39
cepuckun Bp0oj (FD) ovevveerirenns 38

1 Be3begHocT

MounTyBajTE T cnegHnTe 6e30eJHOCHM HANMOMEHM.

1.1 OdeduHuUuMja 3a cUrHanHu 360poBy

OBae Ke ro HajaeTe 3HaueHeTo Ha CUrHa/IHUTE 300POBM LITO Ce
KopucTat BO OBa ynaTtcTBO.

AN NPEAYNPEOYBAHE
MounTyBajTE M OBME HAMOMEHM 3a [a CMPEeYUTE MOXHU CEPUO3HM
WM GaTasiHW NoBpeaM.

/N BHUMAHUE
MounTyBajTE M OBME HAMOMEHM 3a [a CrPeyYnuTe Maav Uan yMepeHu
noBpeau.

HAIMNMOMEHA
[MounTyBajTE 'M OBME HAMOMEHW 3a [a U3berHeTe olTeTyBare Ha
YyPEenoT uau ApYrM MmaTepujaniHn LTETH.

3abenewka: OBa Bu yKaxkyBa Ha BaXXHW UHPOPMALMH.

1.2 OnNwTU HaNnoMeHu

= BHMMATENHO NpoYnTajTe ro ynaTcTBoTo.

= YyBajTe ro ynarCTBOTO U MHOOPMaLMUTE 3a NPOM3BOAOT 3a
noaoLHexHa ynotpeba unv 3a cnegHuTe COnCTBEeHULM.

= [pu owTeTyBama Npu TPAHCNOPTOT HE ro MPUKIYyYyBajTe ypeaoT.

1.3 HameHeTa ynoTpeba

OBOj ypen e HaMeHET caMO 3a MOHTaxa.

KopucTtete ro ypenor camo:

® 33 Nafere Ha HaMUPHULMTE.

® BO [JOMaKMHCTBA M BO 3aTBOPEHM MPOCTOPMM BO JOMOT.
® 0 BMCKMHa og makcumym 2000 m HagMopcka BUCOYMHA.

1.4 OrpaHuuyBaH-€ Ha rpynata Ha KOpUCHULM

OBOj ypen Mmoxe ga ro ynotpedysaar aeua Haa 8 roaMHu 1 auua co
HaManeHn GU3nUKM, CEH30PHU UM MEHTA/IHM CMOCOOHOCTU UK KOW
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mk besbegHocT

HemaaT UCKYCTBO W/UNK 3Haere, ako ce HaarneayBaHu uam
coBeTyBaHu 3a 6e30egHO paKyBare CO YpedoT u rv pasdupaar
OMacHOCTUTE KOULUTO MOXe Aa npousnesar of Toa.

[euarta He cmeart ga urpaar co ypeaor.

[eua He cmeaT aa ro uicTaT v oapXyBaaT ypeanoT 6e3 Haasop.

1.5 Mobe3beneH TpaHcnopT

/\ NPEQYNPEQYBAHE — OnacHocT of noBpepa!

[onemara TexuHa Ha ypeaoT MOXe Aa AoBeae [0 noBpean npwu
NOAUTHYBakH-E.

» He ro kpeBajte camu ypeaor.

1.6 BesbenHa uHcTanauuja

A\ NPEAYNPELOYBAHE — OnacHocT ofi cTpyeH yaap!

HenponvcHOTO MHCTaIMpame e onacHo.

» [puKayyeTe ro u KOpMCTETE ro ypeaoT caMmo cnopes nogatoumTe
Ha cneundmKaLmoHaTa niouka.

» [lpuknyyete ro ypeaoT camo BO NPOMMCHO MHCTanMpaHa
NPUKIYYHULA CO 3a3eMjyBarbe Ha CTpyjHa Mpexa CO Hau3MeHWYHa
cTpyja.

» CUCTEeMOT o4 3alTUTHM Kabnu Ha enekTpuyHaTa MHcTanaumja Bo
JOMOT MOpa fAa € NPONUCHO MHCTaMpaH.

» Hukoral He ro cHabayBajTe ypeaoT npeky HaaBopeLleH
NPEKAOMNHMK, Ha NP. TajMep UK JaNeYnMHCKU ynpaByBau.

» AKO ypeaoT e BrpazeH, MPexHUOT NPUKIYYOK Ha CTPYjHUOT Kaben
Mopa [a € NecHO AOCTaneH uan JOKOJKY HE € MOXEH NeceH
npucTarn, BO PMKCHO MOCTaBeHaTa e/1ekTpmMyHa nHcTanauumja mopa
Ce Brpaau pasfiefiHuk cnopen cnopea nponucure 3a
NPUKAyYyBaHEe.

» [Tpn nocTaByBare Ha ypeaoT, BHUMABA|TE Aa HE FO HATUCHETE WK
owTetute kabenoT 3a cTpyja.

OwTeTeHaTta M3onauuja Ha kabenoT 3a CTpyja e onacHa.

» Kabenot 3a cTpyja He cMmee [a [0jae BO KOHTaKT CO M3BOPU Ha
TOMMHA.
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A\ NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT oA eKkcnnosuja!l

AKO ce 3aTBOpPEHM OTBOPUTE 3a BEHTUALMja Ha ypPeadoT, Npu

MCTEKYBaHE BO KOJIOTO Ha CPeACTBOTO 3a NadeHe HacTaHyBa

3ananvBa MelasuHa o rac v Bo3ayX.

» He 3aTBOpAjTE M OTBOPUTE 3a BEHTMUIALMjA BO KYKULUTETO Ha
YPEOoT nan BO KYKULITETO 3a BrpaayBaH-e.

A\ NPEAYNPELNYBAHE — OnacHocT oa noxap!

KopucTereTo Ha npodomkeH kaden 3a cTpuja U HeO3BOIEHM

aganTtepu M onacHo 1 Tpeba aa ce oaderHysa.

» He kopucTeTe Npoao/KHM Kabnm namM Npoao/xXHn Kabnm co noseke
MPUKAYYHULA.

» KopucTteTe rv camo J03BOJSIEHUTE aganTepu M NPOAO/IXKHM Kabu
01 NPON3BOAUTENOT.

» AKO NPOAO/IKHMOT Kaben e Npekpaok U He e gocTaneH noaonr
NPOoAo/KeH kaden, KoHTakTUpajTe Co crneuvjanMampaHa Komnaxuja

3a e/IeKTpUYHa eHepruja 3a fa ce npuwiaroay gomallHara
WHCTanauuja.
MPEeHOCHUTE NPOAO/IXKHM Kabnm an NpUKIyYoLM 3a HanojyBarbe
MOXe [a Cce nperpear v ga npeanasukaar noxap.
» [1peHOCHUTE NPOAO/HKHU KabIn UK MPUKIYYOLM 3a HaMojyBare He

M NMOCTaByBajTe Ha 3aaHaTa cTpaHa Ha ypeauTe.
1.7 Be3beaHO KopUCTeHEe

A\ NPEAYNPENYBAME — OnacHocT oa cTpyeH yaap!

HaBneseHarta Bnara Moxe Ja npeavsBuvka CTpyeH yaap.

» Ypenot aa ce KOpUCTM caMo BO 3aTBOPEHM MPOCTOPHM.

» He ro us3noxysajte ypeaoT Ha NpeKkymepHa TonavHa 1 Bnara.

» He KopucTeTe umMctauun Ha napea wan noj BUCOK MPUTUCOK, 3a da
rO UMCTUTE YPEeroT.

AN NPEAYNPELNYBAME — OnacHocT oA 3afyluyBarse!

[euara MoxXe fa ro craBaart MartepujanoT o4 NakyBareTo Npeky

rnaBa Wav aa ce oOBMTKaaT co Hero 1 aa ce 3aayLiart.

» MaTepujanoT 04 nakyBaHETO APXETE ro noaaseky oa aeua.

» He rv ocTaBajTe Ageuara ga cu urpaar co Martepujanort 3a
nakyBaHb-€.

[euarta moxaT ga rv Bavwar uam rontHat MaavTe AenoBu U Cco Toa

[a ce saayuwar.

» [loxeTe rv manuTe AenoBu noganeky oa aeua.
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mk besbenHocT
» He v ocTtaBajTe geuarta ga Cu urpaart co Manuvte Oes0OBu.

/\ NPEQYNPEQYBAHE — OnacHocT of eKkcnnosuja!

AKO KOJIOTO 3a Najiere e OWTeTeHO, 3anasiMBOTO CPEeACcTBO 3a

najere MOXe Ja ucteye u ga excnioaupa.

» 3a 3abp3yBarbe Ha NPOLEecOoT Ha OAMP3HYyBare HEe KOpUCTETE
OPYTM MEXaHUYKKM ypean UM ocTaHatu CPeacTBa 04 OHME LWTO ce
nponuiaHn o4 NPoM3BOANUTENOT.

» OnabaseTe ja 3aMpaHaTarta xpaHa co Tan npeameT, Ha np. co
JpBeHa naxwuua.

[Mpou3BoaM CO 3anasiMBu CTAKIEHUYKU FrACOBKU U EKCMI03UBHM

mMaTepun MoXar Aa ekcrnaoaupaar, Ha np. ChpejoBu.

» He uyBajTe nponsBoan CO 3anajiMBu CTaK/IEHWUKN FraCOBMU U
€KCMI03MBHU MaTeEPUN BO ypPedoT.

A\ NPEAYNPELNYBAHE — OnacHocT oa noxap!

EnexTpuuHn ypeam BHaTpe BO yPedOT MOXe [a AoBedaT 4O noxap,
Ha. Mp. rPejHU ypean Win enekKTpuUHn ypeau 3a Cnagones.

» He KopucTeTe eneKTpuyHn ypean BHatpe BO YPerorT.

/A NPEQYNPEQYBAHE — OnacHocT of noBpepga!

[ToBpena Ha ouuTe Npu UCTeKyBare Ha 3anasMBo CPEACTBO 3a

nafer-e U WTETHU racoBM.

» He owTeTyBajTe M LEeBKUTE 3a CPEACTBO 3a /laleHe U
nsonauujara.

/N BHUMAHMUE - OnacHOCT oAl HalITeTyBame Ha 3/paBjeTo!

3a na nsberHeTe HeYUCTOTUM O HAMUPHKULM, BHUMAaBajTe Ha

cneaHvTe ynaTcrBa.

» AKO Bpartata € OTBOpeHa NnoAo/Iro BpeMe, Moxe Aa Aojae Ao
3HaUMTENIHO 3rosieMyBarbe Ha Temneparypara Ha ypeaor.

» PenoBHO unCTETE ' MOBPLUMHUTE KOM MOXKaT Aa Aojaat BO AOMNMP
CO HaMMPHWLIM M OOCTanHU CUCTEMM 3a OABOL.

» CMpOBOTO Meco v puba 4yBajTe M BO COOABETHM CagoBM BO
NaAnHUKOT, Taka WTo HemMa Aa aojaat BO AOMUP CO ApYyru
HaMUPHULM WM [a Kane Ha HUB.

» AKO NaanHWKOT/3aMp3HYBaYO0T CTOM MpaseH Noaoaro BpeME,
WCKyYeTe ro ypeaoT, OAMP3HETe o, MCYMCTETE MO U OCTABETE ja
Bparara OTBOPeHa 3a Aa Ce cnpeyn GopmMmupare Ha MyBsna.

[lenosu BO ypenoT M3paboTeHn o4 MeTan Wan Co MeTaeH uarnea

MOXeE [a coapXaTt a/lyMUHUYM. AKO aslyMMHUYMOT [0j€ BO KOHTaKT
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CO KUCena HaMMpHULA, MOXE a ce npeHecaT a/lyMUMHUYMCKU jOHU Ha
HaMupHuLara.
» He jagete KOHTaMUHMpPaHa Xpaxa.

1.8 OwrTeTeH ypen

A\ NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT oA CTpyeH yaap!

OwTeTeHuoT ypea win kaben 3a cTpyja ce onacHw.

» Hukorall He KOPUCTETE OLITETEH ypeq.

» Hukorauw He ro Bnevyete kabenoT 3a cTpyja 3a Ja ro UCKayuuTe
ypenot oA cTpyja. Cekorall U3B/IEKYBAjTE MO NPUKYYOKOT Ha
kabenoT 3a CcTpyja.

» AKO ypenoT unu kabenot 3a CcTpyja € olWTeTeH, BeAHall U3BneJyete
r0 MPEXHWOT MPUKJIYYOK Ha KabenoT UM UCKaydete ro
OCUIypyBauoT BO KyTujaTa CO OCUTypyBauu.

» [loBukajTe ja cepBucHaTa cnyxoda. — CtpaHuya 38

HecooaBeTHW nonpaBku ce OnacHM.

» Camo oByueH CTpy4yeH nepcoHan cMee [a npasu Nnonpasku Ha
ypenoT.

» 3a nonpaBka Ha ypeaoT cMearT [a Ce KOpUCcTaT cCaMO OPUIMHANHU
PE3EPBHU 1E/TOBW.

» AKO CTPYjHHOT Kaben unu kabenoT 3a NoBp3yBar-e Ha ypeaoB e
OlWTeTeH, MOpa Aa Ce 3aMeHn CO crneuujanieH CTpyeH kaben uau
cneuujaneH kaben 3a NoBp3yBarbe ype KOojWTo e JocTaneH o/
NPOW3BOAUTENOT UK O KOPUCHMUKATa cayxoa.

A\ NPEAYNPELNYBAHE — OnacHocT oa noxap!

[Mpu owTeTyBare Ha LIEBKMTE MOXE [a UcTeyaT M aa ce 3ananart
3ananMBO CPEACTBO 3a laieHe U LUTEeTHWU racoBM.

» Ypenot uyBajTe ro nogaseky o oraH U o U3BOPU Ha Nasere.

» [1pOBETPETE ja NpocTopumjata.

» Mcknyuete ro ypenot. — CrpaHuya 31

» M3BageTe ro nNpuKIy4yoKoT Ha CTPYjHUOT Kaben uam ocurypyBadyoT
Ol KyTujaTa CO OCUTypyBauM.

MoBwkajTe ja cepsucHata cnyxba. — CtpaHuya 38

v
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mk WaBerHyBarbe MaTepujasiHu WTeTw

2 UsberHysare
MaTepujanHu WITEeTU

HAMOMEHA

Co KopuCTeHE Ha NoAHOX]e, GUOKK

WM BpaTW Kako MOBPLUMHA 3a ceaere

WK 3a KadyBarbe, MOXe [a Ce OLTeTH

ypenor.

» He cTanHyBajTe M He ce noTnupajte
Ha NOAHOX|eTO, PUOKUTE UK
BpartuTe.

HeuncToTunTe o4 Macno Wan MacHoTuja

MOXe Aa r'v HanpasaT MOPO3HU

NNacTUYHUTE OEe0BU U AUXTYH3WUTE Ha

Bpature.

» [lnacTMyHUTE OAE0BU U WapKuTe Ha
BpaTuTe Tpebda ga éuaat
noamMaykaHu u 6es MacHOTUM.

[enoBu BO ypeaoT n3paboTenHn o

MeTan UM Cco MeTasneH uarnen Moxe aa

coapxat anyMuHUyM. Bo KOHTaKkT co

KMcena xpaHa, anyMMHUyMOT Kopoavpa

n ce 06e3060jyBa.

» YyBajTe camo nakyBaHa xpaHa BO
ypenoT.

AKO ' uMCTUTE AenoBWUTe o4 onpemara

W godaTouuTe BO MallMHa 3a CafoBM,

TMe MOXe Aa ce AepopmupaaTt um

o6ojar.

» Hukorai He YucTuTe AenoBU Of
onpemara v Agoaatouy BO MallnHa 3a
cafoBu.

3 3awTuvTa Ha XMUBOTHAaTAa
cpeauHa U WTeaeHe

3.1 OTcTpaHyBake Ha
naKyBakbeTO

MaTepujanute oa nakyBareTo ce
€KO/OoLLKM 1 MOXe Aa Cce peuuknaupaar.

» OpaenHuTe KOMMOHEHTU dpnajTe v
BO OTnaA noce®Ho, BO 3aBUCHOCT O/
HWBHWOT THM.
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3.2 llitepere eHepruja

AKO BHMMAaBAaTE Ha OBME HAMOMEHH,
BawwmoT ypen TpoLM nomasky cTpyja.

HU3bupare Ha MecTo 3a
nocraByBah€e

= 3alTuTeTe ro ypeaoT 04 AMPEeKTHa
COHYeBa CBETMHA.
= [locTaBeTe ro ypeaoT Co WTo e

MOXXHO MOrosIEMO pacTojaHue A0

rpejHu Tena, WNopeT v APYrM N3BOPU

Ha TonauHa:

— Oppxysajte 30 mm pacTtojaHve
[0 eNeKTPUYHU LLMOPETU U
LUNOPETH Ha rac.

— Opapxysajte 300 mm pacTojaHue
[0 Neyku Ha HadTa WK jarneH.

= Hukorail He v MOKpPuBajTE nan
6nokunpajTe HaaBoOPELIHUTE OTBOPH
3a BeHTWnauumja.

3awitena Ha eHepruja npu
KopUcTeHe

3abeneluka: Pacnopenor Ha aenosute

Ha onpemara Hema HWKaKBO BnjaHue

BP3 MOTpOLlyBaykaTa Ha eHepruja Ha

ypenoT.

= OTBOpETE ro KpaTko ypeaoT u
BHMMATE/THO 3aTBOPETE TO.

= Hukorail He v MOKpPMBajTE nan
6nokupajTe BHATPELIHUTE OTBOPH 3a
BEHTWNauUmja UAn HaaBOpeLIHUTe
OTBOPM 3a BeHTWNauuja.

m KyneHuTe HaMUPHKULIK
TpaHcnopThpajTe rv Bo Kyn topda u
6p30 cTaBeTe r'v BO ypeaoT.

= TonauTte HaMUPHULM U Nujanaum
ocTaBeTe M Ja ce uanagaT npea na
M cknaaupare.

= 3a aa ro MCKOpUCTUTE NaaHOTO OA
3amMp3HaTata HamuMpHuLa, cTaBeTe ja
ucTaTta BO Nperpagata 3a naaere 3a
na ce oAMp3He.

= Cekorall ocTaBajTe Masiky NpocTop
Mery HamupHULUarTa M 3aHWOT SKa.



4 MNocTtaByBaH-e U
npUKnyJyBsame

4.1 O6em Ha ucnopaka

Mo oTnakyBareTO NMPOBEPETE MM CUTE
[eN0BU Janiv MMaarT owTeTyBarba o/
TPaHCMOPTOT M Janu € LesiocHa
ncnopakara.

3a peknamauuja obparteTe ce Kaj
BalLKOT AWNIEP WM Ha HallaTa
cepBucHa cnyxba — CtpaHuya 38.

Mcnopakarta coapxu:

= WMHcTanupaH ypea

= Onpema u gogaroum '

= MOHTaXXeH marepujan

= YNaTCTBO 3a MOHTaxa

= YNaTCTBO 3a KOPUCTEHE

= JlucTa Ha KOPUCHUUKK CIyxXOu
= [Tpunosu 3a rapaHumja?

= (OsHaka 3a eHepruja

= Hdopmauum 3a eHepreTckara
noTpollysayka u Gyyasa

4.2 Kputepuymu 3a MeCToTo Ha
nocrasyBawe

VAN NPEAYNPEAYBAME

OnacHocT oA eKcnnoswuja!

AKO ypeoT CTOU BO MHOry Mana coba,

Nnpu nctekyBame BO KOJ/IOTO Ha

CPencTBOTO 3a NafeHe MoXe aa

HaCTaHe 3anajimBa MellaBuHa o4 rac 1

BO3AyX.

» [locTaseTe ro ypenoT camo BO
NPOCTOPUN KON MMaaT BOJTYMEH O
Hajmanky 1 m® 3a 8 g cpencTtso 3a
naaemre. KonMumHara Ha cpeacTso
3a najere CTou Ha
cneundmrKaumoHara naouka.

— Yoen" Cn. KN Crparmya 30

TexxuHaTa Ha ypeaoT Moxe pabdpruku
na uaHecysa 10 65 kg, BO 3aBUCHOCT
oA MoAenoT.

[MocTtaByBarbe 1 NpukaydyBare mkK

3a [a ja HoCcK TexuHaTa Ha ypenor,
nosorata mopa ga € JOBOJIHO
ctabunHa.

OBOj ypen 3a nagere € HaMeHET 3a
ynoTpeba Ha 0KO/HM TemnepaTypu o
10 C no 38 C.

YpenoTt e enocHO GyHKLMOHaNeH BO
paMKW Ha JO3BONEHUTE COOHU
Temneparypm.

AKO ypenoT padoTu Ha MOHUCKKU COOHU
Temneparypu, MoXxe aa ce uckayyar
olITeTyBamaTa Ha ypenoT A0 codHa
Temnepatypa oa 5 °C.

JdWUMeH31M1 Ha HULAa

[TounTyBajTE 'M AMMEHSUUTE HA HULLIA,
ako ro BrpagysaTte ypeaoT BO HMLla.
[Mpu oTCcTanyBara MOXe Aaa HacTaHaT
npoBaeMu Npu MHCTanauuja Ha ypenor.

ﬂnaéouuua Ha HULWIaTa

Brpagete ro ypenot camo BO
npenopayaHata anadounHa Ha Huwara
on 560 mm.

Mpu nomana anadouvHa Ha Huwarta
MasIKy Ce 3rosieMyBa NnoTpoLlyBaykara
Ha eHepruvja. [InabounHaTta Ha HUwaTa
Mopa aa udHecyBsa Hajmanky 550 mm.

LLinpuHa Ha HMLWIaTa

3a ypenot notpebHa e BHaTpeLlHa
lIMPKMHA Ha H1LlaTa Ha MedesnoT o4
HajManky 560 mm.

MocTaByBak-€ eAHO BP3 APYro U
eqHo Ao Apyro

AKO cakaTe Aa nocrasuTte 2 ypeau 3a
nafgewe efeH BP3 Apyr nan eaeH oo
apyr, mery ypeaute mopa aa uma
pacTtojaHue oA Hajmanky 150 mm. 3a
ns3bpaHnTe ypeau, MoXHa e
MHCTanaumja 6e3 MUHUMaHO
pacTojaHue. 3a oBa npatuajte ro
BaLLMOT crneuujanMampaH Tprosey, uau
KYJHCKWOT nnaHep.

' Bo 3aBUCHOCT 0[] KapakTePUCTUKUTE Ha ypedoT

2 He BO cuTe 3eMju

29



mk 3anosHaBarbe

4.3 MoHTUpaH-€e Ha ypeaoT

» MoHTHpajTe ro ypeaoT crnopen
NPUAOXEHOTO YNaTCTBO 3a MOHTaxa.

4.4 NMoagroToBKa Ha ypenoT 3a
NpBOTO CTapTyBawe

1. M3Bagete ro nHGOpPMaTUBHUOT
matepwjan.

2. OTCTpaHeTe v 3alWTUTHUTE GOSIUK U
TPAHCMOPTHUTE OCUIypyBauu, Ha np.
NENnNUBAUTE NIEHTU U KAPTOHOT.

3. McuncTeTe ro 3a NpB nar ypenor.
— CrpaHuya 34

4.5 EneKTpu4HO
npuKnyJdyBakwe Ha ypenor

YcnoB: OTkako Ke ro TpaHcnoptuparte

ypenoT u Ke ro noctaBuTe, Noyekajre

HajMasnky efleH Yac npea aa ro

NOBP3ETE Ha eneKkTpuuHaTa eHepruja.

1. BmeTHeTe ro cTpyjH1oT Kaben Ha
npuKayYHULaTa Ha ypeaor.

2. MpeXHWOT NpuKIyyoK Ha kadenot
3a CTpyja Ha ypeaoT BMETHETE IO BO

npuKIyYHuLa Bo 6/1M3MHa Ha ypeador.

MopaTtouuTe 3a NPUK/yYyBare Ha

ypeaoT cTojat Ha

cneunomKaymoHara naoyka.

— Yoen" Cn. KN Crparmya 30
3. MpoBepeTe ro UBpPCTOTO

BMETHYBare Ha MPEXHWOT

MPWUKIYYOK.

v Ypenort cera e noarotseH 3a padora.

5 3ano3HaBame
5.1 Ypen

Tyka Ke HajaeTe npernea Ha
KOMMNOHEHTUTE oA BawwoTt ypea.
-l

KoHTponHo none
— CrpaHuya 30

[lonvua 3a wuwnma
— Crpaxmya 31

[Mperpaga 3a 0BOLLje W 3eEHUYK
— Crpannya 31

ﬂ CneundukaLmnoHa nnouka
— Ctpannya 39

OcgeTtnyBare

E Cranak 3a Bpara 3a rosemu
Wwunwmnrea — Crpanxuya 31

5.2 KoHTponHo none

Mpeky KoHTpoHaTa Tabna rv
nocrtaByBaTe cuTe QYHKLMW Ha BalIKOT
ypen 1 nobéueaTe MHpopmaLmu 3a
onepartuBHaTa cocTojoa.

AN 2 |

1 > [0 BK/ly4yBa WK UCK/ydyBa
Cynep-nageme.

> ja nocTaByBa TeMnepartypara Ha
nperpagara 3a nageme.

> CBETW aKO € BKJ/lyYeH anapMoT.

Ja npukaxysa nocraBeHara
Temneparypa Ha nperpagara 3a
nanerse Bo °C.

® 3 sec. ro BkJlyuyyBa Wu
MCKyYyBa ypeaor.

6 Onpema

OnpemaTa Ha BalIMOT ypea 3aBucK o[
MOenorT.

6.1 NMonuua

3a ga moxe nosuuara no notpeda aa
Bapvpa, MOXeTe uctaTa Aa ja uspaaute
M MOBTOPHO [a ja BMETHETE Ha APYro
MEcCTO.

— "Banere Ha rnoamyara’

Crpannya 34

' Bo 3aBMCHOCT Of1 KAPAKTEPUCTUKNUTE HAa yPedoT
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6.2 NMonuua 3a WWKHA

CknaampajTe M1 Wwumnkbata Ha
nonuvuara 3a LWulnHba.

3a Aa Moxe nonuuara 3a LWuLlinka no
notpeda na Bapupa, MOXeTe uctata aa
ja u3BaauTe U NOBTOPHO [a ja BMETHeTe
Ha Apyro MecTo.

— "Banere Ha nosmyara’,

CrpaHnunya 34

6.3 lNperpana 3a oBoLuje 1
3eNeHYyK

UyBajTe ro cnakyBaHO CBEXOTO OBOLLje
W 3e/eHUyK BO Nperpajara 3a 0Bollje 1
3€/1eHUYK.

MceueHOTOo OBOLLjE U 3e/1eHUYK UyBajTe
M MOKPUEHU U XEPMETUUKU 3aTBOPEHMW.
Bo 3aBMCHOCT 04 KO/MUMHATA U BUAOT
LUTO Ce YyBa, BO Nperpagarta 3a oBollje
W 3E/IEHUYK MOXe [a ce co3aaBa
KOHOeH3ar.

KoHAaeH3aToT oTCTpaHeTe ro co cyea
Kpna.

3a na ce 3agp)XaT KBa/MTETOT U
apomara, OBOLLUJETO U 3e/IEHUYKOT LUTO
Ce UYBCTBUTE/HM Ha NagHO
cknagvpajTe v HaaBop o4 ypenoT Ha
Temnepatypu o okony 8 °C oo 12 °C,
Ha np. aHaHac, 6aHaHu, LUUTPYCHU
OBOLLja, KpacTaBuLM, TMKBUUKH,
nUNepKu, AOMaTn U KOMIMUPM.

6.4 Cranak 3a BpaTa

3a [a MOXe cTanakoT 3a Bpara no
noTpeda Oa Bapupa, MOXeTe UCTUOT Aa
ro “3BaauTe M NOBTOPHO Ja ro
BMETHETE Ha Apyro MecTo.

— "Banere Ha cTanakor 3a Bpara’,
CrpaHunya 34

6.5 Onpema

Kopuctete opurnHanta onpema. Taa e
npwnarogeHa Ha Bawwot ypea.
Onpemata Ha BawuoT ypes sasucu o[
MO/EenNoT.

OCHOBHO pakyBarbe mk

Monuua 3a jajua
Cknaovpajte 1 jajuata Ha nonuuarta 3a

Jajua.

7 OCHOBHO paKyBaH-€e

7.1 BknydeTte ro ypenor

1. EnexTpryHO npukydyBare Ha
ypenot. = Crpaxuya 30
3abenewka: AKO ypeaoT € UCKyYeH
NpeKy KOHTPOIHOTO None, APXETE ro
nputucHato ® 3 sec. 3 cekyHau.

v VYpenot cera e noAroteeH sa padorta.

Ypenot 3anoyHyBa aa naau.

2. MNocTaeeTe ja cakaHata
Temneparypa. — CtpaHuya 32

<

7.2 HanomeHwu 3a paboTta

= AKO CTe ro BKyuune ypeaor,
noTpedHn ce HEKOJKY caaTtu aoaeka
ce MOCTUrHe noctaBeHaTa
Temnepartypa.
He ctaBajTe HaMnpHUUKM Npea aa
Ce MOCTUrHe nocraeeHara
Temneparypara.

= Kora ja 3arBopare Bpartara,
BHMMAaBajTe BpaTarta Aa He €
6nokunpaHa oj cknagMpaHu
npeameTy.

= AKO ja 3aTBOpuTE Bparara, Moxe aa
HacTaHe MOTNPUTUMCOK. BpaTara ce
OTBOpAa TeLKO NoBTOPHO. [Movekajte
HEeKOj MOMEHT AoJeKa ce U3pamHu
NOTANPUTUCOKOT.

= Temneparypara BO ypeaoT Bapupa
nopaaun CnegHUBE YCIOBM:
— YecTo oTBOpamEe Ha ypeaot
— Ko/nuunHa Ha nonHerse
— TemnepaTtypa Ha CBEXO

cknagvpaHa xpaHa

- AmMbueHTanHa Temneparypa
— [IMpekTHa COH4YeBa CBETMHA

7.3 UcknyuyBare Ha ypenoT

» [pxeTe ro nputncHato ® 3 sec.
3 cekyHaw.
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mk [IononHuTeNHN GYHKLUMK

7.4 NMopgecyBake Ha
Temnepartypara

MoctaByBare Ha Temnepartypa Ha
nperpanara 3a nageme

» [puTnckajte Ha > noaeka
TemnepaTtypHWOT NpuKasa He ja
npukKaxe cakaHarta Temnepartypa.
lNpenopayaHaTa Temneparypa BO
nperpagara 3a nager-e n3Hecysa
4 °C.

— "Hanennuya OK", Ctpannya 33

8 HdononHutenHu
$YHKUUU

[losHajTe co Kou nogecnusmu
[OMONHUTENHU GYHKLMK pacnonara
BaLUMOT ypea.

8.1 Cynep-nageme

Kaj Cynep-nagere nperpanara 3a
nagemwe naav WTo € MOXHO MOBEKE.
Bknyuete ro Cynep-nagerse npea
ckaanpare Ha NOro/IEMU KOIMUMHMK
Ha HaMWpPHWLUM BO nMperpanarta 3a
nagerse.

3abenewka: Ako Cynep-nagerse e

BKJTYYEHO, MOXE a Ce MNojasu

3ronemMeHa Oyyasa.

Bknyuete ro Cynep-nagewe

» [lpuTuckajTe Ha >, A0eKa HE CBETHE
"super".

3abenelwuka: Mo okony 12 yaca ypenot

ce npedpna BO HOPMaeH PEXUM.

UcknyueTte ro Cynep-nageme

» [lpuTncKkajTe Ha > goaeka
TEMMNEepaTypHUOT NpMKas He ja
npukaxe cakaHaTta Temnepartypa.
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9 Anapm

9.1 Anapwm 3a BpaTa

AKO Bpatarta oj1 ypeaoT e nogonro
BpPEMEe OTBOPEHa, Ce BK/lydyBa anapmoT
3a Bparta.

Ce cnywa npeaynpenysayku 3ByK v >
CBETU.

UcknyuyBare Ha anapmoT 3a

BpaTta

» 3aTBOpeTe ja BpataTa o4 ypeaoT wau
NMPUTUCHETE Ha >.

v 3BYKOT 3a npeaynpeayBame €
NCKTYYEH.

10 MNperpapa 3a nagewe

Bo nperpapnara 3a nanerbe MoXxeTe aa
yyBaTe Meco, kondacu, puda, MIeUHH
NpOoX3BOAM, jajLia, MOAroTBEHHM jafierba U
nekapcKu NpovsBOaM.

TemnepatypaTta Mo)e [a ce nocrasyBa
on 2 °C po 8 °C.

Co cknaavparke BO Naan/THUKOT
MOXeTe [1a UyBaTe v JIECHO PacHI/IMBH
HaMWPHULUM Ha KPaToK U CpedeH PoK.
Kosiky WTO € noHuncka nsbpaHata
Temneparypa, To/Ky NoAosro
OCTaHyBaaT CBeXW HaMWUpHULUTE.

10.1 CoBeTH 3a CKnagupame
Ha HaMUPHULMU BO
nperpanara 3a nagese

Cknaavpajte camo CBEXH U

HEOTBOPEHN HAMWUPHULIM.

= YyBajTe M HAMUPHULIMTE XEPMETUYUKM
3aTBOPEHM MK MOKPUEHM.

= 3a Ja He BnunjaeTe Bp3
LuMpKynauujata Ha Bo3ayxoT 1 aa
nsberHete 3aMp3HyBare Ha
HaMUPHULKTE, UCTUTE He CTaBajTe
BO AMPEKTEH KOHTaKT CO 3aHWOT
sua.

= TonnaTa xpaHa v nujanauy octaBeTe

M NPBO Oa ce uanagar.



= BHumaBajTe Ha HaBedeHMOT AaTtyMm 3a
ynoTtpeda UM poKoT Ha Tpaere o/
CTpaHa Ha Npov3BOAMTENOT.

10.2 30HM Ha nageHe BO
nperpagara 3a nagewe

Co uMpkynauujata Ha BO34yXoT BO
nperpajgara 3a naaere HactaHysaar
Pa3/IMUHKM 30HU Ha afeHse.

HajnanHa 30Ha

HajnagHaTa 30Ha e Mery CTpaHUYHO
BTMCHAaTaTa CTpesika U nonuvuata noa
Hea.

CoseT: Bo HajcTyaeHuTe 30HM UyBajTe
NIECHO PacCUNIMBK HAMUPHULM, Ha Mp.
puba, kondacu n Meco.

HajTonna 3oHa

HajTonnata 3oHa e Hajrope nokpaj
Bparara.

CoseT: Bo HajTonnara 3oHa JyBajte
HaMUPHKULM KOU HEe Ce MHOry
UYBCTBMUTENHM, HA Np. KallkaBasi u
nytep. KalwikasanoT n noHaTamy ja
3a4p>XyBa apomara, a nytepoT MOXe aa
ce mauka.

10.3 HanenHuua OK

Co Hanennuyata OK moxeTte ga
npoBepuTe, Janun BO nperpaaara 3a
nafere e AoCTUrHaT npenopavyaHuoT
TemnepatypeH oncer oa +4 °C nnu
nomarky.

Hanennuuara OK He e coapxaHa kaj
cuTe Moaenu.

AKO HanenHuuaTa He npukaxysa OK,
Temnepartypara HamasyBajTe ja
NOCTEMNEHO.

— "[locraByBar-€ Ha Temreparypa Ha
nperpaaara 3a naner-e”, CrpaHnya 32

OampsHyBarbe mk

Mo NpBOTO BK/ydyBare Ha ypeaoT
MOXe Oa Tpae oo 12 vaca gogeka ce
NOCTUrHE NocTaBeHaTa TeMneparypa.

D

TouHM NnocTaBku

11 Oamps3HyBawe

11.1 Oamp3HyBaH€e BO
nperpanara 3a nagewe

3a Bpeme Ha padoTereTo Ha 3adHUOT
SWA Ha nperpagarta 3a ajeme ce
dopmMmpa KoHaeH3aT o
OMP3HYBaHETO WM MPas nopaau
dyHKUmjaTa. 3aaHnoT sua Ha
nperpagara 3a nagere aBToMatcku ce
OAMP3HyBa.

a3 |

KoHaeHs3aToT ucTekyBa npeky »x1edot
3a KOHAEeH3aT BO MCTEYHMOT OTBOP A0
cafoT 3a ucnapyeare 1 He Mopa Ja ce
OpwuLue.

3a 1a MOXe Aa MCTeKyBa KOHAeH3aToT
u na ce nsberHe GpopmMuparse Ha
MWPKUCH, BHMUMABA|Te Ha CneaHvTe
nHdopmMaLmmn: Ynctere Ha »x1edoT 3a
KOHAEH3aT U UCTEYHNOT OTBOP

— CrpaHuya 34.

12 Yucter-e U Hera

HenpucTtanHuute mecta Tpeba aa
UYUCTM KOPUCHKUUKAaTa cyxoa.
YucTereTo WTo ro U3BpLIYBa
KopucHWYKaTa cnyxba ce Hannaka.

12.1 MNoaroToBKa Ha ypeaoT 3a
yucTere

1. UcknydeTe ro ypeaor.
— Crpanuya 31

2. McknyueTe ro ypenot oA cTpyja.
M3BageTe ro NpuKIy4oKOoT Ha
CTPYjHWOT Kabesn M ocurypysavoT
oA KyTujata Co OCUrypyBauu.
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mk YucTemre n Hera

3. MiaBageTe M cute HaMMPHULK U
npuuyBajTe M Ha CTyAeHO MEecTO.
[okonky umare, ctaBete GpeoH Bp3
HaMUPHULATE.

4. AKO MmMa cnoj Mpas, ocTaBeTe [a ce
OAMpP3He.

5. M3BageTe 1M cute AenoBu of
onpemara v goaartouy oa ypeaor.
— CrpaHuya 34

12.2 Yuctemwe Ha ypenor

VAN NMPEAYNPEOYBAHE

OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HasneseHata Bnara Moxe a

npeausBsuka CTpyeH yaap.

» He kopucTeTe uncrtaum Ha napea wnm
noAa BMCOK MPUTUCOK, 3a Aa ro
UNCTUTE YPEOOT.

» Hukorauw He ro KOpucTeTe ypeaoT Co
BMaXKHM paLe.

TeUHOCT BO OCBET/TYBaAHETO MK

KOHTPO/THUTE efleMeHTU MOXe aa ouae

onacHa.

» Bopgarta o4 nnakHEHETO He CMmee aa
HaBfe3e BO OCBET/YBAHETO MU BO
KOHTPOMHUTE €/IEMEHTH.

HAMOMEHA

HecooaBeTHUTE CpeaCTBa 3a UNCTEHE

MOXaT [a rv owrteTar NoBPLUMHUTE Ha

ypenor.

» He kopucTeTe TBpaM adpasnBHK
CYHI'EpY U CYHFEPU 3a UYNCTEHE.

» He kopucTeTe jaku unu adpasmBHM
CPE/ACTBA 38 YMCTEHLE.

» He kopucTeTe cpeacTBa 3a UNCTEHE
CO rofIEM MPOLIEHT Ha aIkoXoil.

AKO HaBne3e TEUHOCT BO UCTEUHMOT

OTBOP, CaaoT 3a UcnapyBarbe MOXe aa

ce npenee.

» Boparta oa nnakHeHETO He cMee da
HaB/1e3e BO MCTEYHUOT OTBOP.

AKO M unMCTUTE OeN0oBWUTE 04 onpemara

W godaTouMTe BO MalliMHa 3a CaoBM,

TMe MOXe Ja ce gepopmupaar uim

obojar.

» Hukorall He YucTuTe AenoBu of
onpemaTta v fogaTtouu BO maluvHa 3a
cafoBsu.
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1. MoaroTBeTe ro ypeaoT 3a UMCTEHE.
— Crparuya 33

2. Ypenot, Aen0BUTE 0 onpemMara,
aoaatouuTe v AMXTYH3WTE Ha
BpaTUTE UMCTETE M'M CO Kpna, Mnaka
BOAa v manky pH-HeyTpaneH cjaj.

3. [NoToa TeMenHo n3dpulLeTe co Meka
cyBa kKpna.

4. BmeTHeTe M genoBuTe o4 onpemara.

5. ENeKTpuyHO NpuKIydyBare Ha
ypenot. — CrpaHuya 12

6. CTaBeTe ja 3aMmp3Hartarta xpaHa.

12.3 Yucrere Ha wneborT 3a
KOHAeH3aT U UICTEeYHUOT
oTBOp

3a [a MoXe [a UCTeKkyBa KOHAEeH3aToT,

pPenoBHO uncTeTe v xnedoT 3a

KOHOEH3aT U UCTEUHUOT OTBOP.

» LlenocHo mcunctete v xnedoT 3a

KOHAEH3aT ¥ UCTEUYHWOT OTBOP, Ha MNP

CO YerKaku co mamyk.
A% 4 |

12.4 OtcTpaHyBame€ Ha
AenosuTe oA onpemara

AKO cakaTe TeMefiHO [a ' UCUUCTUTE
[lenoBuTe oA onpemara, u3BageTe rv oa
BaLLIMOT ypea.

Bagewe Ha nonuuarta

» [loaurHeTe ja ogHanpen nonvuarta @,
U3B/EYETE ja 1 u3BadeTe ja @.
-cn g

Bagemwe Ha cTanakoT 3a Bparta

» [logurHeTe ro u u3BageTte ro
cTanakoT 3a BparTa.
-cn 3



Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

Bapere Ha nperpaauTe 3a 3e/leHuyK 1 cafoT 3a 3aMp3HaTa xpaHa

oBOLUje U 3eNeHYYK

UsBanete ro npeaHUoOT Agen on

3a NoJo0po UMCTEH-E.

» [TPUTUCHETE T CTPAHUYHWUTE KYKK 3a
NnPULBPCTYBare Ha cadotr @ u

capor n3BageTe ro NpeaHWoT Aen of canoT
MpeaHWMoT aen o4 cafoT MOXe aa ro CO BpTeHe @,
M3BaauTeE npen cagoT 3a OBOLje U - C.

13 OTcTpaHeTe v NpeykuTe

ManuTte npeykn Ha MallMHaTa MOXEeTe CaMOCTOJHO Aa rm oTcTpanuTe. Kopuctete mm
MHOOPMaLMUTE 3a OTCTPaHyBake Ha Npeyku nped na ce odpature Ao
KopucHWUkaTa cnyxoa. Ha Toj HaunH Ke usderHetTe HemoTpeOHU TPOLIOLM.

VAN NPEAYNPEAYBAHE

OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HecooaBeTHM NOMpaBku CE OMacHM.

» Camo 08yyeH CTpyyeH NepcoHasn cMee [la NpaBu NoMnpaBky Ha ypeaoT.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT CMeaT [a Ce KOpUcTaT CamO OPUTMHAIHW PE3EPBHU

AenoBun.

» AKO CTPYjHMOT Kaden unu kadenoT 3a noBp3yBarke Ha Ypeaos e OLTeTeH, Mopa
[la ce 3aMeHu Co crneuujaneH cTpyeH kaben waun cneuujaneH kaden 3a
noBp3yBare ypea KOjWTo e AocTaneH o4 NPOoW3BOAMTENOT UK O KOPUCHUUKaTa

cnyxoa.

HedekTt

MpuuuHa u pelaBare npodnemu

Ypenot He naau,
npukasure u
OCBET/lyBaHETO CBeTaT.

BknyueH e pexxnMoT 3a U3/10XKyBakse.

» HanpaBeTe camoTecTMpare Ha ypeaorT.
— CrpaHuya 37

v [1o UcTeKyBame Ha CamoTecTUpareTo ypenoT npeora
BO HOPMa/IEH PEXUM.

LED-ocBeTyBaHeTO HE
QYHKLUMOHMPA.

MOXHW Ce pasMUyHK NMPUUMHK.

» [loBuKajTe ja cepaucHaTa cnyxoa.

BpojoT Ha cepBucHaTa cayxba MoXeTe Ja ro Hajaete BO
NPUIOXeHaTa IMCTa Ha CEPBUCHU CAYXOMU.

PasnagHuoTt ypea ce
BKJ1ly4yBa no4yecto “
noaonro.

YpenoT noyecto ce oTBopa.
» BpaTaTta o4 ypenoT He ja oTBopajTe HenoTpebHo.

HanBopeluHuTe OTBOPY 3a BEHTUNALMja CE MOKPUEHMU.
» OTcTpaHeTe v NpeykuTe nNpea HagBoOPELLIHUTE OTBOPHU
3a BeHTMnauumja.
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mk OTcTpaHeTe M npeukuTe

HedekTt

MpuuuHa u pewiaBare npodnemu

PasnagHuot ypen ce
BK/ly4yBa MOYECTO U
noaonro.

Hema nedekt. CoBpemMeHnTe NaaunHuLm ce BKydyBaaT
MoYeCTO M UMaaT Pas/MUYHK CTeMNEHU Ha KanauuTeT Co Len
[la ce onafat noedwkacHo.

EEm

» OTcTpaHeTe M NpeYkuTe Npea HaaBOPELIHUTE OTBOPU
3a BeHTWNauumja.

» CraBeTe ro ypeaoT WTO € MOXHO Noganeky Of rpejHu
Tena, WnopeT1 U Apyru M3BOPKU Ha TOMJIMHA.
M3berHysajte OO0 U3/IOXKYBarke Ha ypeaoT Ha
OVMpPEKTHA COHYEBA CBET/IMHA.

» Camo OTBOpETE ja BpaTaTa Ha ypeaoT HakpaTtko KoMKy
LITO € noTpedHo.

» OcrtaBeTe TONMAaTa XpaHa v nujanaum ga ce onagar
npea aa rm cknaavpare.

Cnoj mpas ce popmumpa
Ha 3a4HWOT SKA Ha
nperpanarta sa

Hema nepekt. CoBpemeHuTe naannHuum obesdenysaat
yLITe nopamHOMepHa Temneparypa Bo nperpajata 3a
nagerbe. 3agHnoT wallua Ha nperpagaTa 3a nafeme

nageme. aBTOMAaTCKW Ce 0MP3HYBa BO PEAOBHW MHTEpPBasU.
(] B2z [m]
[w] &%
» Camo OTBOpEeTE ja BpaTaTa Ha ypeaoT HaKkpaTKo KOMKY
LITO € noTpedHo.
» CnakyBajTe ' HaMMPHULUTE XEPMETUUKU UK NOKPHjTE
.
» OcTaBeTe TOnnarta xpaHa 1 nujanauu na ce onaaat
npea aa rm cknagupare.
» Cekoraul octaBajTe NnpoCcTop Mery HaMUPHULIMTE U
BHATPELLIHUTE SWO0BM.
Ce cnywa BpataTa o4 ypenot e otBopeHa.
npenynpenyBamse. » 3artBopeTe ja BpartaTa o ypenorT.

AnapmMoT Ha Bparara e
BKJ1yYEH.

Temnepartypata MHOTy
oTcTanyBsa oA
nocTtasKaTa.

MOXHUW ce pasnnyHU NPUUKNHK.

1. UcknyueTe ro ypenot. = Crparuya 31

2. [MOBTOPHO BK/yYeTE MO YPEAOT MO OKOJY 5 MUHYTH.
— CrpaHuya 31

» AKO Temnepartypara € npeBucoka, NpoBepeTe ja
NMOBTOPHO MO HEKOJIKY yaca.

» AKO Temneparypara e nNpeHucka, NpoBepeTe ja
NOBTOPHO CNEOHWUOT AeH.
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Cknaguparse 1 oTCcTpaHyBare mk

HedekTt

MpuuuHa u pelaBare npodnemu

[HoTo Ha nperpagata  XKneboT 3a KOHAEH3aT UM UCTEYHUOT OTBOP Ce 3aTHaTw.
3a nagere e BnaxHo. > KHcuucteTte rv x1edoT 3a KOHAEeH3aT U UCTEUHUOT
otBop. — Crpanuija 34

e

Ypenor 3ye, »ybopw, Hema negext. Hekoj moTop paboTu, Ha np. eanHuLa 3a
Oyuu, KNIOKOTH MK nanewe, BeHTunatop. CpeacTBOTO 3a Nafere Teue HuU3
K/IMKHYBA. LeBkuTe. MOTOPOT, NPEKUHYBAUUTE UM MArHETHUTE

BEHTUM BK/IydyBaaT win UCK/ydyBaar.
Hema noTtpeba o npesemar-e Mepku.

YpenoT npovsseaysa [enosuTe of onpemara ce HWlaaT wiu 3ariasyBaar.
3BYLM. » [poBepeTe M1 [enoBuTe o onpemara WTo ce Bagar U

€BEeHTya/IHO BMETHETE .

[5]%5;

Wnwwnrata v cagosuTe ce gonupaar.
» OfBojTe MM WMLLKMHbATa MM caaoBuTe eaeH oA Apyr.

13.1 CnpoBeayBatbe
camoTeCcTUpaHe Ha
ypenot

Bawmwot ypea nma dyHkumja 3a

caMoTecTuparse, Koja rv npukaxysa
NepEeKTUTE KO MOXE Aa ' Nonpasu

Ballarta cepBUCHa cnyméa.

1. UcknyyeTe ro ypeaor.
— CrpaHuya 31

2. NcknyyeTe ro ypedot o4 cTpyja.
M3BageTe ro NpuKIy4oKoT Ha
CTPYjHWOT Kabesn unamM ocurypysayoT
0[ KyThjaTa CO OCUIypyBauu.

3. [1oBTOPHO NpuK/yyYeTe ro
€NEKTPUYHO ypeaoT No 5 MUHYTH.
— CrpaHuya 12

4. Bknyuete ro ypenot. — CrpaHuia 31

5. Bo pok oa 10 cekyHau no
BK/TyUdyBaHETO APXKETE ro
nputucHaTto > 3 10 5 cekyHau,
nojeka ce CnylHe 3ByJYeH CUrHal.

v CamMoTecTMpareTo Ha ypeaoT
CTapTyBa ako TeEMMNepaTypHUTE
rnpukKasu cBeTHaT egHonoApyro.

v AKO Mo 3aBpLUYBaHETO Ha
CamMOTeCTUPaHETO Ha YPeaoT ce

CNyLwHaT 2 3BYYHWU CUrHaIU U
TeMnepaTypH1OT NpuKas ja nokaxe
noctaBeHaTa Temnepartypa,
CEeH30puTe 3a Temnepartypa Ha
ypeaoT ce BO ped. Ypenot npeora
BO HOPMaJIEH PEXUM.

v AKO Mo 3aBplUyBaHe Ha
camoTeCTUpareTO Ha ypeaoT ce
cnywaart 5 3ByyHu curHamm u LED-
CBETWU/IKWTE Ha NPUKA30T 3a
TemnepaTtypa cBeTaT CO pasMyHa
OCBET/IEHOCT, U3BECTETE ja
cepsucHara cnyx0a. LED-
CBETWIKWTE JaBaaT HanoMeHa Ha

cepBucHaTa cnyx0da 3a aedexT.

14 Cxknaaupare 1
OoTCTpaHyBaHe

14.1 Bapnere Ha ypenoT oA
ynoTtpeba

1. Mcknyuete ro ypenor.
— Crpannya 31
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mk CepsucHa cnyxba

2. Ncknyyete ro ypegoT o4 cTpyja.
M3BageTe ro NpuKIy4yoKoT Ha
CTPYjHMOT Kaden uam ocurypysadoT
o4 KyTujaTa CO OCUIypyBauMu.

3. N3BageTe v cuTe HaMUPHULIN.

4. OaMp3HeTe ro ypeaor.

— CrpaHuya 33

5. NcuncteTte ro ypenor.
— CrpaHuya 34

6. 3a na o6esbeaute BeHTMNALUMja BO
BHATPELLUHWOT Aen, OCTaBeTe ro
OTBOPEH ypeaor.

14.2 OTcTpaHyBawe Ha
cTapuoT ypen

Co co0/BETHO ppiarke BO OTMNad MOXe
MOBTOPHO [a Ce MCKOPUCTAT BPE4HM
CYPOBUHM.

VAN NMPEAYNPEOYBAHE
OnacHocCT oA HaluTeTyBaHe Ha
3apasjeTo!

[euarta moxe fa ce 3arnasart BO

YyPEeAoT v Aa [ojaart BO XMBOTHA

OnacHOCT.

» He r1 BageTe nonnuMTE M CagoBuTe
O[ YPEeOoT, 3a Ha AeuaTa Aa UM ro
OTEXHETE BNEryBaH-ETO.

» [leuara apxerte rm noganeky of
CTapuvoT ypea.

VAN NPEOYNPEAYBAHE

OnacHocT oA noxap!

[Mpu owTeTyBare Ha LEBKUTE MOXeE aa

ncTevar 3anasMBo pasfiagHO CPeacTBO

W LITETHW racoBu 1 Aa ce 3ananart.

» He owrTeTyBajTe rm LUEBKKTE 3a
CPEeACTBO 3a Nnadere 1 naonauujara.

1. M3BneueTe ro NpuKIyYoKOT Ha
kabenot 3a cTpyja.

2. OaBojTe ro kabesnoT 3a cTpyja.

3. OTCcTpaHeTe ro ypeaoT CoriacHo
NPOMUCUTE 3a XXMBOTHA CpeauHa.
MHpopmMaLmn 3a TEKOBHUTE HaUMHK
Ha ¢pnarke BO OTnad MoxeTe da
nobueTte of crnelujanmanpaH
npoaasay U ol PErMOHaTHUTE U/
rpajckuTe BAacTw.
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OBoj anapat e o3HayeH
cnopej eBponcKMoT
nponnc 2012/19/E3 3a
€NeKTPO 1 eIEKTPOHCKHM
anapatu (waste electrical
and electronic equipment -
WEEE).

[lponucorT ja gaBa pamkara
3a BpaKarbe U
MUCKOPUCTYBaHe Ha
cTapuTe anapaTu, BaXeuko
wunpym EBpona.

15 CepBucHa cnyxba

Moxe fa HabaBuUTe OpPUTrMHANHK
pes3epBHU Ae0BW o HalwaTa cnyxoba
3a KOPWUCHULIM KOW Ce COOABETHM 3a
dyHKUMjaTa n CO MOXHOCT 3a
cknagmpare 40 15 roanHu oTKkako
BaLIMOT ypea Ke buae nylTeH Ha
nasapor.

3a noBeke MHPopMaLnK,
KOHTaKTMpajTe co HawaTa cnyxoda 3a
KOPUCHMULM.

MoaetanHu MHGOPMaLMK 3a TpaereTo
Ha rapaHTHWMOT NepUoa U rapaHTHUTe
yC/I0BM BO BallaTa 3emja MOXe aa
nobuete co ckeHuparse Ha QR-koaoT
Ha NPWIOXEHUOT AOKYMEHT 3a AeTanu
3a KOHTaKT Ha KOHTAaKT LIEHTapOT U
YCNOBUTE 3a rapaxuuja, o4 Hallarta
cepBucHa cnyx0a, BawWoT AUnep Uu
Ha HalwaTa Bed-cTpaHuLa.

JeTanute 3a KOHTaKT Ha cepBucHaTa
cnyx6a Moxe fa rv HajaoeTe co
ckeHuparbe Ha QR-koaoT Ha
NPUIOXEHNOT AOKYMEHT 3a 3a Aetanu
3a KOHTaKT Ha KOHTAaKT LIEHTapoT M
YCNOBUTE 3a rapaHuuja Uav Ha HalwaTa
BeO-cTpaHuLa.

15.1 Bpoj Ha npousson (E-Nr.)
U cepucku 6poj (FD)
AKO cTanute BO KOHTaKT CO HaluaTa

KopucHuWuka cnyxoa, Tpeba ga rv
npUIoXxuTe 6pojoT Ha npoussos (E-Nr.)



“ NPOM3BOAHMOT Bpoj (FD), WTo Ke
HajoeTe Ha cneuudmrKauMoHaTa njaoyka
Ha ypeoT.

— "Yoes" Cn. KA Crparuya 30

3a noBTOPHO OP30 Aa M HajaeTe
nogatouuTe 3a ypeaoT U TenedOoHCKUOT
6poj Ha cepaucHaTa cnyxba, MoxeTe
[a r1 3anuiieTe oBue NnogaToLu.

16 TexHUUYKU nogaTouu

CpepcTtBata 3a naaere, KOPUCHUTE
COOPXMHU U NPYTUTE TEXHUUKK
nogaTtouu ce HaoraaT Ha
cneunomrKalumoHara naouka.

— "Yoea" Cn. KA Crparuya 30

TexHUUKM nogaToum

mk
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Dodatne informacije i objasnjenja mozete da pronadete na
mrezi. Skenirajte QR kéd na naslovnoj stranici.
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Bezbednost sr

1 Bezbednost

Pridrzavajte se sledecih sigurnosnih napomena.

1.1 Definicija signalnih re¢i

Ovde mozete pogledati znacenje signalnih reci koje se koriste u
ovom uputstvu.

/N UPOZORENJE
Obratite paznju na ove napomene da biste sprecili moguce teSke
ili smrtonosne povrede.

/\ OPREZ
Obratite paznju na ove napomene da biste spredili manje ili sred-
nje povrede.

PAZNJA
Obratite paznju na ove napomene da biste sprecili oStecenja ure-
daja ili drugu materijalnu Stetu.

Napomena: Upucuje na vazne informacije.

1.2 Opste napomene

m Pazljivo proditajte ovo uputstvo.

m Uputstva i informacije o proizvodu saduvajte za kasniju upotrebu
ili za narednog vlasnika.

= Ukoliko postoji oStecenje nastalo tokom transporta, nemojte da
prikljuCujete ureda,j.

1.3 Namenska upotreba

Ovaj uredaj je namenjen samo za ugradnju.

Uredaj koristite samo:

® 7za hladenje namirnica.

= y privatnom domacinstvu i u zatvorenim prostorima kué¢nog
okruzenja.

® na nadmorskim visinama do 2000 m.
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sr Bezbednost

1.4 Ogranicenje kruga korisnika

Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa umanjenim psihickim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva i/ili
znanja, ovaj uredaj mogu da koriste samo pod nadzorom osobe
koja je odgovorna za njihovu bezbednost ili ako su obucCene za
bezbedno koriS¢enje uredaja i razumeju kakve opasnosti pri tome
postoje.

Deca se ne smeju igrati uredajem.

Cigdéenje i korisni¢ko odrZavanje ne smeju da obavljaju deca bez
nadzora.

1.5 Bezbedan transport

/N UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Zbog velike tezine uredaja, prilikom podizanja moze doc¢i do po-
vreda.

» Nemojte sami da podizete uredaj.

1.6 Bezbedna instalacija

/N UPOZORENJE — Opasnost od strujnog udara!

NestruCne instalacije su opasne.

» Uredaj sme da se prikljuci i upotrebljava samo u skladu sa po-
dacima na plocici sa oznakom tipa.

» Uredaj se moze povezati na mrezu naizmenicne struje samo po-
mocu pravilno ugradene uticnice sa uzemljenjem.

» Uverite se da je sistem uzemljenja kuc¢ne elektricne instalacije
instaliran u skladu sa propisima.

» Uredaj nikad ne sme da se napaja putem eksternog sklopnog
uredaja npr. sata za austomatsko ukljucivanje ili daljinskog
upravljanja.

» Kada je uredaj ugraden, mrezni prekida¢ mreznog priklju¢nog
voda mora da bude dostupan ili, ukoliko slobodan pristup nije
mogud, u fiksno sprovedenoj elektricnoj instalaciji se mora ugra-
diti mehanizam za razdvajanje, u skladu sa uslovima instalacije.

» Prilikom postavljanja uredaja vodite racuna da se mrezni pri-
kljucni vod ne zaglavi ili osteti.
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Bezbednost sr

Ostecena izolacija mreznog priklju¢nog voda predstavlja izvor

opasnosti.

» Mrezni prikljucni vod nikad se ne sme dovoditi u kontakt sa
izvorima toplote.

/N UPOZORENJE - Opasnost od eksplozije!

Ako su ventilacioni otvori uredaja zatvoreni, ukoliko dode do cure-

nja iz rashladnog kruznog toga, moze nastati zapaljiva meSavina

gasa i vazduha.

» Nemojte zatvarati ventilacione otvore na kucistu uredaja ili
ugradnom kucistu.

/N UPOZORENJE — Opasnost od pozara!

Upotreba produzenog kabla za napajanje i nedozvoljenih adapte-

ra predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte da upotrebljavate produzni kabl ili letve sa viSestrukim
utiCnicama.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne priklju¢ne kablove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni prikljucni kabl prekratak, a duzi mrezni prikljucni
kabl nije na raspolaganju, obratite se stru¢nom elektricaru kako
biste prilagodili ku¢nu instalaciju.

Prenosive letve sa visestrukim utiCnicama ili strujni adapteri mogu

da se pregreju i da izazovu pozar.

» Prenosive letve sa viSestrukim uticnicama ili strujne adaptere
nemojte pozicionirati na zadnjoj strani uredaja.

1.7 Bezbedna upotreba

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da prouzrokuje strujni udar.

» Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

» Uredaj nemojte nikada da izlazete vrucini i vlazi.

» Za CiScenje uredaja nemojte da koristite cistaC¢ na paru ili Cistac
pod visokim pritiskom.

/N UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi preko glave ili da
se njime umotaju, pa da se tako uguse.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja dece.
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» Deci niposSto nemojte dozvoliti da se igraju sa ambalaznim ma-
terijalom.

Deca bi mogla da udahnu i usisaju odn. progutaju sitne delove |

da se na taj nacin uguse.

» Drzite sitne delove van domasaja dece.

» Deci nipoSto nemojte dozvoliti da se igraju sa sitnim delovima.

/N UPOZORENJE — Opasnost od eksplozije!

Usled ostecenja rashladnog kruga moze da iscuri rashladno sred-

stvo i da eksplodira.

» Za ubrzanje procesa otapanja nemojte koristiti druga mehanic-
ka sredstva ili druga sredstva osim ona koja je proizvodac pre-
porudio.

» Namirnice koje su se zaledile uz nesSto odvojite tupim predme-
tom, npr. drskom drvene kasike.

Proizvodi sa zapaljivim gasovima, npr. sprej, i eksplozivhe materije

mogu da eksplodiraju.

» U uredaju je zabranjeno Cuvanje proizvoda sa zapaljivim gasovi-
ma i eksplozivnim materijama.

/N UPOZORENJE — Opasnost od pozara!

Elektricni uredaji unutar uredaja, npr. grejadi ili elektri¢ni aparati za
pripremu leda, mogu da izazovu pozar.

» Unutar uredaja ne smeju da rade elektricni uredaiji.

/N UPOZORENJE — Opasnost od povrede!

Povreda ociju usled curenja zapaljivog rashladnog sredstva i Stet-

nih gasova.

» Ne ostedujte cevi cirkulacionog kruga rashladnog sredstva niti
izolaciju.

/\ OPREZ - Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Kako biste izbegli kontaminaciju namirnica morate postovati sle-

deca uputstva.

» Kada se vrata otvore na duze vreme, moze doci do znatnog po-
rasta temperature u pregradama uredaja.

» Redovno Cistite povrSine koje mogu doci u dodir sa namirnica-
ma i pristupacnim odvodnim sistemima.

» Sirovo meso i ribu drzite u adekvatnim posudama u frizideru ta-
ko da ne dodiruje druge namirnice ili da ne kaplje na njih.
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» Ukoliko je frizider/zamrzivaC duze vreme prazan, uredaj iskljuci-
te, otopite, ocistite i ostavite vrata otvorena kako ne bi doslo do
pojave budi.

Delovi uredaja od metala ili sa metalnim izgledom mogu da sadr-

Ze aluminijum. Kada kisele namirnice dodu u kontakt sa aluminiju-

mom, joni aluminijuma mogu da predu na namirnice.

» Kontaminirane namirnice nemojte jesti.

1.8 Ostecen uredaj

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Osteceni ureda;j ili osteceni mrezni prikljuéni vod predstavljaju

izvor opasnosti.

» Nikad nemoijte upotrebljavati osteceni ureda;.

» Nikada nemoijte povlaciti mrezni priklju¢ni vod da biste razdvaojili
uredaj sa strujne mreze. Uvek povlacite mrezni utikaC mreznog
prikljuénog voda.

» Ukoliko je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod oStecen, odmah izvuci-
te mrezni utika¢ mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osigurac
u kutiji sa osiguracima.

» Pozovite korisnicCki servis. — Stranica 56

Nestrucne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na
uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski
delovi.

» Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ili priklju¢ni kabl ovog ureda-
ja, morate da ga zamenite specijalnim mreznim priklju¢nim vo-
dom ili specijalnim priklju¢nim kablom, koji mozete da porucite
od proizvodaca ili njegove korisniCke sluzbe.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Ukoliko su cevi oSte¢ene, mogu da iscure zapljivo rashladno sred-
stvo i Stetni gasovi i da se zapale.

» Vatru i izvore paljenja ne priblizavajte uredaju.

» Provetrite prostoriju.

» IskljuCite uredaj. — Stranica 49
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» Izvucite mrezni utika¢ mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osi-

gurac u kutiji sa osiguracima.

» Pozovite korisniCki servis. — Stranica 56

2 lzbegavanje materijal-
nih Steta

PAZNJA

KoriS¢enjem postolja, elemenata za

izvlaenje ili vrata uredaja kao povrSi-

ne za sedenje ili penjanje, uredaj se
moze oStetiti.

» Nemojte se penjati ili oslanjati na
postolje, elemente za izvlacenje ili
vrata.

Usled zaprljanja uljem ili masnoc¢om,

plasticni delovi i zaptivke vrata mogu

da postanu porozni.

» Plasti¢ne delove i zaptivke vrata
odrzavajte u Cistom stanju tako da
budu bez masti i ulja.

Delovi uredaja od metala ili sa metal-

nim izgledom mogu da sadrze alumi-

nijum. Aluminijum u kontaktu sa kise-

lim namirnicama korodira i menja bo-

ju.

» Namirnice koje Cuvate u uredaju
zapakujte.

Ukoliko delove opreme i pribor pere-

te u masini za sudove, oni mogu da

se deformiSu ili promene boju.

» Delove opreme i pribor nikada ne-
mojte prati u masini za sudove.

3 Zastita zivotne sredine
i Stednja
3.1 Odlaganje ambalaze u ot-
pad

Ambalazni materijal je ekoloski i mo-
Ze se iznova koristiti.

» Pojedinaéne sastavne delove odlo-
zite u otpad odvojene po vrstama.
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3.2 Stednja energije
Ako se pridrzavate ovih napomena,
va$ uredaj ¢e troSiti manje struje.

Izbor mesta postavke

» Uredaj zastitite od direktnog zrade-
nja sunca.

s Uredaj postavite na Sto veéem ra-
stojanju od grejnih tela, Sporeta i
ostalih izvora toplote:

— Ostvarite 30 mm odstojanja od
elektri¢nih Sporeta ili Sporeta na
gas.

— Ostvarite 300 mm odstojanja od
Sporeta na loz-ulje ili ugalj.

= Nikada ne prekrivajte ventilacione
otvore i ne stavljajte nista ispred
njin.

Stednja energije prilikom korisée-

hja

Napomena: Raspored delova opre-

me nema nikakvog uticaja na potro-

Snju energije uredaja.

= Uredaj samo kratko otvorite i pa-
zljivo ga zatvorite.

= Nemojte nikada pokrivati ili zatva-
rati otvore za ventilaciju ili spolja-
Snje ventilacione otvore.

= Kupljene namirnice transportujte u
rashladnoj torbi i brzo ih stavite u
uredaj.

= Pre skladiStenja ostavite tople na-
mirnice i napitke da se ohlade.

= Da biste iskoristili hladno¢u zamr-
znutih namirnica, stavite zamrznute
namirnice u pregradu za hladenje
da se odlede.

= [zmedu namirnica i zadnjeg zida
uvek ostavite malo slobodnog me-
sta.



4 Postavljanje i prikljuci-
vanje

4.1 Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve
delove, da li imaju transportna oste-
¢enja i da li je isporuka potpuna.
Ako imate primedbe, obratite se pro-
davcu kod kojeg ste kupili uredaj ili
se obratite nasoj korisni¢koj sluzbi

— Stranica 56.

Obim isporuke se sastoji od sledecih
delova:

= Ugradni uredaj

Oprema i pribor’

Montazni materijal

Uputstvo za montazu

Uputstvo za upotrebu

Spisak korisniCkih servisa
Garantni list?

Energetska etiketa

Informacije o potrosnji energije i
buci

4.2 Kriterijumi za mesto po-
stavke

/N UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije!

Ukoliko uredaj stoji u maloj prostoriji,

ukoliko dode do curenja iz rashlad-

nog kruznog toka moze nastati zapa-
liiva meSavina od gasa i vazduha.

» Uredaj postavite samo u prostoriji
koja ima zapreminu od 1 m® na sv-
kih 8 g rashladnog sredstva. Kolici-
na rashladnog sredstva se nalazi
na tipskoj plogici.

- "Uredaj", SI. K|/ Stranica 48

U zavisnosti od modela, fabri¢ka tezi-
na uredaja moze da iznosi do 65 kg.

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja
2 Nije dostupno u svim zemljama

Postavljanje i prikljuivanje sr

Podloga mora da bude dovoljno sta-
bilna kako bi mogla da nosi tezinu
uredaja.

Ovaj rashladni uredaj je namenjen za
upotrebu na temperaturama u okru-
zenju od 10 °C do 38 °C.

Uredaj je funkcionalan unutar dozvo-
lienog opsega temperature u prosto-
riji.

Ako se uredaj upotrebljava pri nizim
temperaturama u prostoriji, oStecenja
uredaja mogu da se iskljuce sve do
temperature u prostoriji od 5 °C.

Dimenzije nise

Kada uredaj ugradujete u niSu, obra-
tite paznju na dimenzije nise. U sluca-
ju odstupanja, mogu se javiti proble-
mi prilikom postavljanja uredaja.
Dubina nise

Ugradite uredaj u preporuc¢enu dubi-
nu nise od 560 mm.

Pri manjem povedanju dubine niSe,
neprimetno se povecava potrosnja
energije. Dubina niSe mora da iznosi
da najmanje 550 mm.

Sirina nise

Za uredaj je neophodna unutrasnja
Sirina niSe od najmanje 560 mm.

Postavka Over and Under i Side-
by-Side

Ako Zelite da postavite 2 rashladna
uredaja jedan iznad ili pored drugog,
odstojanje izmedu uredaja mora da
bude najmanje 150 mm. Za pojedine
uredaje je moguce postavljanje bez
minimalnog rastojanja. O tome pitajte
prodavca ili planera kuhinja.
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sr Upoznavanje sa uredajem

4.3 Montaza uredaja

» Uredaj montirajte prema priloze-
nom uputstvu za montazu.

4.4 Priprema uredaja za prvu
upotrebu

. lzvadite informativni materijal.

2. Uklonite zastitne folije i osiguraCe
za transport, npr. lepljive trake i
karton.

3. Ogistite uredaj prvi put.

— Stranica 51

—

4.5 Elektri¢no priklju€ivanje
uredaja

Zahtev: Nakon transporta u poloze-
nom polozaju i postavljanja uredaja
sadekajte sa prikljugivanjem na elek-
tri¢nu mrezu.

1. UtikaC uredaja mreznog kabla
utaknite u uredaj.

2. Mrezni utikad mreznog prikljuénog
voda uredaja utaknite u uti¢nicu u
blizini uredaja.

Podaci o priklju€ivanju nalaze se
na plodici sa oznakom tipa.
— "Uredaj", SI. (/B Stranica 48

3. Proverite da li mrezni utika¢ Cvrsto
naleze.

v Uredaj je sada spreman za rad.

5 Upoznavanje sa ureda-
jem
5.1 Uredaj

Ovde cete nadi pregled sastavnih de-
lova uredaja.

A 1]

Komandno polje — Stranica 48

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja
48

Pregrada za flase
— Stranica 49

Posuda za vode i povrée
— Stranica 49

Tipska plogica — Stranica 56
Osvetlienje

E Polica za vrata za velike povrsi-
ne — Stranica 49

5.2 Komandno polje

Preko komandnog polja mozete da
podesite sve funkcije uredaja i da do-
bijate informacije o radnom stanju.

~S.A
> ukljucuje ili iskljuCuje Super
hladenje.

> podeSava temperaturu pregra-
de za hladenje.

> svetli kada je alarm ukljucen.

Prikazuje podeSenu temperaturu
pregrade za hladenje u °C.

® 3 sec. ukljucuje ili iskljuuje
uredaj.

6 Oprema

Oprema vaSeg uredaja zavisi od mo-
dela.

6.1 Polica za odlaganje

Kako biste police za odlaganje me-
njali prema vasim potrebama, mozete
da izvadite policu i ponovo je postavi-
te na drugom mestu.

— "Vadenje police za odlaganje’,
Stranica 52



6.2 Pregrada za flase

FlaSe skladistite, na sigurno, u pre-
gradu za flaSe.

Kako biste policu za flaSe menjali
prema vasim potrebama, mozete da
izvadite policu za flaSe i ponovo je
postavite na drugom mestu.

— "Vadenje police za odlaganje’,
Stranica 52

6.3 Posuda za voce i povrée

Sveze voce i povrce drzite zapakova-
no u posudi za voce i povrdée.
IseCeno vode i povrée Suvajte pokri-
veno ili hermetic¢ki zatvoreno.

U zavisnosti od koligine i vrste uloze-
nih namirnica, u posudi za voce i po-
vrée se moze pojaviti kondenzat.
Kondenzat uklonite suvom krpom.
Kako bi se ocuvali kvalitet i aroma,
voce i povrée koje je osetljivo na ni-
ske temperature drzite van uredaja
na temperaturama od otprilike 8 °C
do 12 °C, npr. ananas, banane, citru-
sno voce, krastavac, tikvice, paprika,
paradajz i krompir.

6.4 Polica za vrata

Kako biste policu za vrata menjali
prema vasim potrebama, mozete da
izvadite policu za vrata i ponovo je
postavite na drugom mestu.

— "Vadenje police za vrata",
Stranica 52

6.5 Pribor

Koristite originalni pribor. On je speci-
jalno prilagoden za va$ ureda,.

Pribor za va$ uredaj zavisi od mode-
la.

Pregrada za jaja

Jaja Guvajte na sigurnom u pregradi
za jaja.

Osnovno rukovanje —sr

7 Osnovno rukovanje

7.1 Ukljuéivanje uredaja

1. Uredaj prikljucite na struju.
— Stranica 48
Napomena: Ukoliko je uredaj pret-
hodno isklju¢en preko komandnog
polja, drzite ® 3 sec. pritisnuto na
3 sekundi.
v Uredaj je sada spreman za rad.
Uredaj podinje da hladi.
2. Podesite zeljenu temperaturu.
— Stranica 50

<

7.2 Napomene za rad

= Kada ukljugite uredaj, potrebno je i
do nekoliko sati za postizanje po-
deSene temperature.

Namirnice nemojte skladistiti pre
nego Sto se postigne podeSena
temperatura.

= Prilikom zatvaranja vrata vodite ra-
cuna da vrata nisu blokirana na-
mirnicama.

= Kada zatvorite vrata, moze nastati
potpritisak. Vrata mogu samo te-
Sko ponovo da se otvore. Sacekaj-
te momenat dok se potpritisak ne
ujednadi.

= Temperatura u uredaju se razlikuje
usled sledecih uslova:

Ucestalost otvaranja uredaja

Koli¢ina za punjenje

Temperatura svezih namirnica

koje ste stavili u uredaj

Temperatura okruzenja

Direktno sun&evo zradenje

7.3 Iskljuéivanje uredaja

» Drzite pritisnuto ® 3 sec. na 3 se-
kunde.
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7.4 PodeSavanje temperature

Podesavanje temperature pregra-
de za hladenje

» Pritiskajte > sve dok prikaz tempe-
rature ne prikaze zeljeno podesa-
vanje temperature.

PreporuCena temperatura u pre-
gradi za hladenje iznosi 4 °C.
— "Nalepnica OK", Stranica 51

8 Dodatne funkcije

Saznajte kojim dodatnim funkcijama
koje se mogu podeSavati raspolaze
vas uredaj.

8.1 Super hladenje

Kod Super hladenje, pregrada za hla-
denje se hladi u $to vec¢oj mogucoj
meri.

Ukljugite Super hladenje pre skladi-
Stenja velikih koli¢ina namirnica u
pregradu za hladenje.

Napomena: Kada je uklju¢eno Super
hladenje, moze dodi do pojacane bu-
ke.

Ukljuéivanje Super hladenje
» Pritiskajte > sve dok "super" ne za-
svetli.

Napomena: Uredaj se prebacuje na
normalni rezim rada nakon otpr.
12 sati.

Iskljuéivanje Super hladenje

» Pritiskajte > sve dok prikaz tempe-
rature ne prikaZe zeljenu tempera-
turu.

9 Alarm

9.1 Alarm za vrata

Kada su vrata uredaja duze vreme
otvorena, ukljuCuje se alarm za vrata.

50

OglaSava se zvucni signal upozore-
nja i svetli >.
Iskljuéivanje alarma za vrata

» Zatvorite vrata uredaja ili pritisnite
>,
v Zvucéno upozorenje je isklju¢eno.

10 Pregrada za hladenje

U pregradi za hladenje mozete da dr-
Zite meso, kobasice, ribu, mleéne
proizvode, jaja, pripremljena jela i pe-
civa.

Temperatura se moze podeSavati od
2°Cdo8°C.

Cuvanjem u hladnom stanju kratko ili
srednjoroc¢no moZzete da Cuvate i na-
mirnice koje se brzo kvare. Sto je
temperatura niza, namirnice ostaju
duze sveze.

10.1 Saveti za drzanje namirni-
ca u pregradi za hladenje

= Skladistite samo sveze namirnice u
besprekornom stanju.

= Namirnice skladistite hermeticki za-
pakovane ili prekrivene.

= Da cirkulacija vazduha ne bi bila
ugrozena i radi spreCavanja zamr-
zavanja namirnica, namirnice ne-
mojte stavljati tako da direktno do-
diruju zadnji zid.

= Sacdekajte da se topla jela i napici
prvo ohlade.

= QObratite paznju na datum roka tra-
janja ili datum potrosnje koiji je na-
veo proizvodad.

10.2 Hladne zone u pregradi za
hladenje
Cirkulacijom vazduha u pregradi za

hladenje nastaju razli¢ite hladne zo-
ne.



Najhladnija zona

Najhladnija zona je izmedu bo&no uti-
snute strelice i police za odlaganje
koja se nalazi ispod nje.

Savet: U najhladnijoj zoni skladistite
lako kvarljive namirnice, npr. ribu, su-
homesnate proizvode i meso.

Najtoplija zona

Najtoplija zona je sasvim gore u vrati-
ma.

Savet: U najtoplijoj zoni Cuvajte na-
mirnice koje nisu osetljive, npr. tvrdi
sir i maslac. Na taj nacin sir moze da

razvija svoju aromu, a maslac ostaje
mek.

10.3 Nalepnica OK

Pomocdu nalepnice OK mozete da
proverite da li je temperatura u pre-
gradi za hladenje dostigla preporuce-
ni sigurni opseg za zivotne namirnice
od +4 °C ili nize.

Nalepnica OK se ne nalazi kod svih
modela.

Ako se na nalepnici ne pokaze OK
onda temperaturu postepeno smaniji-
te.

— "Podesavanje temperature pregra-
de za hladenje”, Stranica 50

Nakon pustanja uredaja u rad moze
da prode 12 ¢asova dok se ne do-
stigne podesena temperatura.

D

Ispravno podeSavanje

11 Odledivanje

11.1 Odledivanje u pregradi za
hladenje

Tokom rada se na zadnjem zidu pre-
grade za hladenje usled funkcionisa-

Odledivanje sr

nja formiraju kapljice kondenzata ili
rosa. Zadnji zid u pregradi za hlade-
nje se automatski odleduije.

-s.H

Kondenzat preko provodnika za kon-
denzat se prenosi do odvodnog otvo-
ra do posude za isparivanje i ne mo-
ra se brisati.

Kako bi kondenzat mogao oteéi i ka-
ko bi se spredila pojava neprijatnih
mirisa, obratite paznju na sledece in-
formacije: Cis¢enje provodnika za vo-
du nastalu otapanjem i odvodnog
otvora — Stranica 52.

12 Cisc¢enje i odrzavanje
Ciséenje nepristupa&nih mesta mora
da izvodi servisna sluzba. CiS¢enje

putem servisne sluzbe moze da pod-
razumeva troskove.

12.1 Priprema uredaja za Gi-
séenje

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 49

2. Iskljudite uredaj iz strujne mreze.
Izvucite mrezni utika¢ mreznog pri-
klju€nog voda ili iskljucite osigurad
u kutiji sa osiguradima.

3. Izvadite sve namirnice i smestite ih
na hladno mesto.
Ako postoje, na namirnice stavite
rashladne baterije.

4. Ako postoji sloj inja, odledite je.

5. |z uredaja izvadite sve delove opre-
me i pribora. — Stranica 52

12.2 Ciséenje uredaja

/\ UPOZORENJE

Opasnost od strujhog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da

prouzrokuje strujni udar.

» Za CiS¢enje uredaja nemojte da
koristite gista¢ na paru ili CistaC
pod visokim pritiskom.
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» Uredajem niposto nemojte rukovati
mokrim rukama.

Tecnost u osvetljenju ili elementima

za rukovanje moze da bude opasna.

» Sapunica ne sme dospeti u osve-
tlienje ili elemente za rukovanije.

PAZNJA

Neodgovarajuca sredstva za Ciséenje

mogu da oStete povrSine uredaja.

» Nemojte da upotrebljavate tvrde
abrazivne jastucgice ili sundere za
ribanje.

» Nemojte da upotrebljavate jaka ili
abrazivna sredstva za giSc¢enje.

» Nemojte da upotrebljavate jaka
sredstva za CiSc¢enje koja sadrze
alkohol.

Ukoliko u odvodni otvor dospe tec-

nost, moze dodi do prelivanja iz po-

sude za isparivanje.

» Sapunica ne sme dospeti u odvod-
ni otvor.

Ukoliko delove opreme i pribor pere-

te u masini za sudove, oni mogu da

se deformiSu ili promene boju.

» Delove opreme i pribor nikada ne-
mojte prati u masini za sudove.

1. Pripremite uredaj za &iS¢enje.
— Stranica 51
2. Uredaj, delove opreme, delove pri-
bora i zaptivke vrata Cistite krpom
za sudove, mlakom vodom i malo
ph-neutralnog sredstva za pranje
sudova.
3. Dodatno osusite temeljno mekom,
suvom krpom.
. Postavite delove opreme.
5. Uredaj prikljudite na struju.
— Stranica 12
6. Stavite namirnice unutra.

F =Y
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12.3 Ciséenje provodnika za
vodu nastalu otapanjem i
odvodnog otvora

Redovno distite provodnik za vodu

nastalu otapanjem i odvodni otvor,
da bi otopljena voda mogla da otice.

» Pazljivo oCistite provodnik za vodu
nastalu otapanjem i odvodni otvor,
npr. Stapiéem sa vatom.

>s. @

12.4 Vadenje delova opreme
Ako delove opreme Zelite temeljno
da ocistite, izvadite ih iz uredaja.
Vadenje police za odlaganje

» Podignite prednji deo police @, iz-
vucite je i izvadite je @.

A 5 |

Vadenje police za vrata
» Policu za vrata podignite i izvadite.

-5.8
Vadenje posude za vocée i povrée

Skidanje prednje strane posude

Prednju stranu posude za vode i po-
vrée i posude za zamrznute namirni-
ce mozete da skinete radi lakSeg ¢i-
Scéenja.

» Pritisnite bo¢ne hvataljke posude ®
i prednju stranu posude skinite
okretom @.

-l



Otklanjanje smetnji sr

13 Otklanjanje smetniji

Manje smetnje na uredaju mozete sami da otklonite. Pre nego $to se obratite
korisniCkom servisu, pogledajte informacije za otklanjanje smetnji. Tako Cete iz-
beci nepotrebne troSkove.

/N UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Nestruéne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno struc¢no osoblje sme da vrSi popravke na uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski delovi.

» Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ili prikljuéni kabl ovog uredaja, morate da
ga zamenite specijalnim mreznim prikljuénim vodom ili specijalnim prikljuc-
nim kablom, koji mozete da porudite od proizvodaca ili njegove korisnicke

sluzbe.

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Uredaj ne hladi, prika-
zi i osvetljenje svetle.

Rezim za izlaganje je ukljucen.

» IzvrSite samotestiranje uredaja. — Stranica 55

v Nakon zavrSetka samotestiranja uredaja, uredaj pre-
lazi u normalan nadin rada.

LED osvetlienje ne
funkcionise.

Mogudi su razli¢iti uzroci.

» Pozovite korisnicki servis.

Broj korisni¢kog servisa mozete pronadi u prilozenoj li-
sti korisniCkih servisa.

Rashladna masina se
¢esce i duze ukljucuje.

Uredaj je Cesto otvaran.
» Nemojte otvarati vrata uredaja ukoliko to nije potreb-
no.

Spoljasnji ventilacioni otvori su prekriveni.
» Uklonite prepreke ispred spoljasnjih ventilacionih
otvora.

Nije greska. Moderne masine za hladenje se CeSce
ukljuCuju i imaju razli¢ite stepene snage, kako bi hlade-
nje bilo efikasnije.

EEm

» Uklonite prepreke ispred spoljasnjih ventilacionih
otvora.

» Uredaj postavite na Sto ve¢em rastojanju od grejnih
tela, Sporeta i ostalih izvora toplote. Izbegavajte duze
direktno suncevo zracenje na uredaj.

» Vrata uredaja otvarajte samo na kratko i koliko je po-
trebno.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Rashladna masina se
¢esce i duze ukljuduje.

» Sacekajte da se topla jela i napici pre stavljanja prvo
ohlade.

Na zadnjem zidu se
stvara sloj leda.

Nije greSka. Moderne masine za hledanje omoguduju
ravnomerniju temperaturu u pregradi za hladenje. Zad-
nji zid pregrade za hladenje se redovno automatski

» Vrata uredaja otvarajte samo na kratko i koliko je po-
trebno.

» Namirnice hermeticki upakujte ili ih prekrijte.

» Sacekajte da se topla jela i napici pre stavljanja prvo
ohlade.

» |zmedu namirnica i unutradnjih zidova uvek ostavite
malo slobodnog mesta.

Oglasava se zvuéno
upozorenje.

Alarm za vrata je
ukljucen.

Otvorena su vrata uredaja.
» Zatvorite vrata uredaja.

Temperatura u velikoj
meri odstupa od po-
deSavanja.

Mogudi su razliCiti uzroci.

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 49

2. Ponovo ukljugite uredaj nakon otpr. 5 minuta.
— Stranica 49

» Ako je temperatura previsoka, temperaturu proverite
ponovo nakon par sati.

» Ako je temperatura preniska, temperaturu ponovo
proverite sledec¢eg dana.

Dno pregrade za hla-
denje je mokro.

Provodnik za vodu nastalu otapanjem i odvodni otvor

su zapuseni.

» QOcistite provodnik za vodu nastalu otapanjem i od-
vodni otvor. — Stranica 52

Uredaj bruiji, grgori,
zuji, krklja ili klikce.

Nema greSke. Motor radi, npr. rashladni agregat, venti-
lator. Rashladno sredstvo teCe kroz cevi. Prekidag ili
magnetni ventili se ukljuduju ili iskljucuju.

Nije potrebna nikakva radnja.
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Kvar Uzrok i reSavanje problema
Uredaj pravi buku. Delovi opreme se klimaju ili su zaglavljeni.
[m]%% [w] » Proverite delove opreme koji se mogu skinuti i even-

tualno ih iznova umetnite.

5135

Flase ili posude se dodiruju.
» Napravite razmak izmedu flasa ili posuda.

13.1 lzvodenje samotestiranja
uredaja

Va$ uredaj ima samostalni test, koji
prikazuje greske, koje moze da otklo-
ni korisniCki servis.

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 49

2. Iskljucite uredaj iz strujne mreze.
Izvucite mrezni utikaC mreznog pri-
klju¢nog voda ili iskljucite osigura¢
u kutiji sa osiguracima.

3. Uredaj ponovo prikljucite na struj-

nu mrezu nakon 5 minuta.
— Stranica 12

. Ukljucite uredaj. — Stranica 49

5. U roku od 10 sekundi po ukljugiva-
nju, drzite pritisnuto > na 3 do 5
sekundi, sve dok ne &ujete zvucni
signal.

v Samotestiranje uredaja se pokrede
kada prikazi temperature zasvetle
jedan za drugim.

v Ako se nakon zavrSetka samotesti-
ranja uredaja oglase 2 zvucna sig-
nala i prikaz temperature pokazuje
podesSenu temperaturu, tempera-
turni senzori uredaja su u redu.
Uredaj prelazi na normalan nadin
rada.

v Ako se nakon samostalnog testa
uredaja oglasi 5 zvuénih signala i
LED indikatori prikaza temperature
svetle razliCitom osvetljenoscu,
obavestite korisnic¢ki servis. LED in-
dikatori ukazuju korisnickom servi-
su da postoji smetnja.

Y

14 Skladistenje i odlaga-
nje u otpad

14.1 Stavljanje uredaja van po-
gona

. Iskljugite uredaj. — Stranica 49

2. Iskljudite uredaj iz strujne mreze.
Izvucite mrezni utika¢ mreznog pri-
klju€nog voda ili iskljuGite osigurad
u kutiji sa osiguradima.

. |zvadite sve namirnice.

. Odledite uredaj. — Stranica 51

. OCistite uredaj. — Stranica 51

. Kako bi bila obezbedena ventilaci-
ja unutrasnjosti, ostavite uredaj
otvoren.

-

o0 hs W

14.2 Odlaganje starih uredaja
u otpad

EkoloSki prihvatljivim odlaganjem u

otpad mogu da se recikliraju drago-

cene sirovine.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Deca se tako ne mogu zatvoriti u ure-

daju i dospeti u Zivotnu opasnost.

» Da bi se deci otezalo pentranje i
ulazak, iz uredaja nemojte da vadi-
te police za odlaganje i posude.

» Decu drZite na dovoljnoj udaljeno-
sti od dotrajalog uredaja.
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sr Korisni¢ka sluzba

/\ UPOZORENJE

Opasnost od pozara!

Ukoliko su cevi oste¢ene, mogu da

iscure zapaljivo rashladno sredstvo i

Stetni gasovi i da se zapale.

» Ne ostecujte cevi cirkulacionog
kruga rashladnog sredstva niti izo-
laciju.

1. Izvucite mrezni utika¢ mreznog pri-
klju¢nog voda.

. Presecite mrezni priklju¢ni vod.

3. Uredaj odlozite u otpad na ekolo-
Ski prihvatljiv nacin.
O aktuelnim nacinima odlaganja u
otpad informiSite se kod svog spe-
cijalizovanog prodavca ili u svojoj
opstinskoj odn. gradskoj upravi.

2

N

Ovaj je aparat oznaden u
skladu sa evropskom
smernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektri¢nim i
elektronskim aparatima
(waste electrical and elec-
tronic equipment - WE-
EE).

Smernica odreduje okvir
za povratak i reciklazu ot-
padnih aparata koji vazi u
celoj Evropskoj Uniji.

15 Korisnic¢ka sluzba

Od naseg korisni¢kog servisa do

15 godina od stavljanja vaseg ureda-
ja na trziSte mozete da dobijete funk-
cijski relevantne originalne rezervne
delove koji se mogu skladistiti.

Za dodatne informacije obratite se
nasem korisni¢kom servisu.

Detaljne informacije o garantnom pe-
riodu i uslovima garancije u vasoj ze-
mlji mozete dobiti preko QR koda u
priloZzenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije,
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u korisnickom servisu, kod prodavca
ili na nasoj internet stranici.

Podatke za kontak korisni¢kog servi-
sa mozete dobiti preko QR koda u
prilozenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije
ili na nasoj internet stranici.

15.1 Broj proizvoda (E-Nr). i
proizvodni broj (FD)

Kada se obracate korisnickom servi-
su, navedite broj proizvoda (E-Nr.) i
fabri¢ki broj (FD) koje mozete da pro-
nadete na tipskoj plodici uredaja.

— "Uredaj". SI. (/M Stranica 48

Da biste brzo mogli da pronadete po-
datke o uredaju i telefonski broj kori-
sniCke sluzbe, podatke mozete i da
zabeleZite.

16 Tehnicki podaci

Rashladno sredstvo, korisna zapremi-
na i ostali tehni¢ki podaci nalaze se
na tipskoj plocici.

— "Uredaj". SI. (/M Stranica 48
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(+) Bosch home appliance!

MyBosch

Register your new appliance now on MyBosch and benefit directly from:

» Expert advice and tips to make the most of your appliance

» Options for warranty extension

* Discounts on spare parts and accessories

» Digital information for use and all appliance data to hand

» Easy access to Bosch Home Appliance Service

Simple to register, free of charge — including on mobile devices:
www.bosch-home.com/welcome

Need some help?
You can find it here.

Expert advice on your Bosch home appliances, help with problems or repairs by
professionals from Bosch.

Discover all the different ways Bosch can assist you:
www.bosch-home.com/service

The contact details of all countries are listed in the attached service directory.
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Carl-Wery-StraBe 34

81739 Miinchen, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

9001763505 (060710)
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